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BCTYII

[IporpamMa BHUBUYEHHS HABYAIBHOI TUCHUILTIHU «JIEKCHKOJIOTiSI OCHOBHOI aHTJTIMCHKOI MOBH»
CKJIaJIeHa BIIMOBIHO JI0 OCBITHBO-TIPOQECiiiHOT mporpamMu MiJrOTOBKH OakajaBpiB BiIIMOBITHO 10
HaBYAJIBHOTO IJIaHY JUI crierianbHocTell «dDinosoris» AeHHOo1 Ta 3204HOi ()OPMH HaBYAHHSI.

IIpenmeToM BHBYCHHS HABYAILHOT JUCHUILTIHYU «JIEKCHKOIIOTiSI OCHOBHOI aHTIIIHCHKOT MOBH)) €
BUBYCHHSI CTPYKTYPH 1 CHCTEMH aHIJIIHChKOI MOBH, O3HAWOMIJICHHS CTYJCHTIB 3 OCHOBHHMH
pe3yJbTaTaMu Ta METOJAaMHU JOCIIKEHHS JICKCUKH, XapaKTePHUX JJI PO3BUTKY I1i€1 MOBU (IIPUYUHU
Ta MUISIXH TUX CHEIU(IYHUX 0COOJIMBOCTEMH, SKi BJACTHBI il CydacCHOMY CTaHy).

MiskaucuunJiiHapHi 3B’SI3KM: HaByYajbHA JIHUCHUIUIIHA <«JIEKCHKOJIOTISI OCHOBHOI 1HO3€MHOT
MOBH» TICHO TOB’si3aHa 3 TAKUMHU JUCIHHIUIIHAMHU SK (pa3eolioris, JeKcukorpadis, Teopis Ta
MpaKTHUKa MEePeKIany, CTHIIICTUKA, HEOJIOT1s.

[Iporpama HaBYaIBHOI JUCIUIUTIHU «JIEKCHKOJIOTISi OCHOBHOT aHIITIMCHKOT MOBM» CKJIAJA€THCS 3
TaKUX 3MICTOBUX MOJYJIB:
1. ITpeamer nekcukosnorii. ETumosnoris. CioBoTBip
2. Cemaciosnoris. CIIOBHUKOBHH CKJIaJl aHTITIHCHKOT MOBH SIK CHCTEMa
3. CroBocnojy4yeHHss B aHIUIIHCHKIH MoOB1 PerioHanbpHi BapiaHTH aHriilcekoi MoBH OCHOBHU
aHTITIMCBKOT IeKcuKorpadii

1. MeTa Ta 3aBJaHHS HABYAJIbLHOI M CIIUILIiHI

1.1. MeTtoro BUKJIagaHHS HAaBYAJIbHOI JUCHMILIIHN «JIEKCHKOIOTisI OCHOBHOI 1HO3EMHOI MOBHY
€ JIOMOMOI'TH CTY/JICHTaM BH3HAYWUTH OCHOBHI NMUTAHHS Cy4acHOI JIEKCHKOJIOTIT aHTIHCHKOI MOBH SIK
CKJIJIOBOT YaCTHUHU 3arajlbHOrO0 MOBO3HABCTBA, 3 1i OCOOJIMBOCTI 1 XapaKTEPUCTUKH, PO3TISHYTH
TOJOBHI HAmpsSMKA 1 METOAW JOCHI/DKEHHS JIGKCHKH, OIIaHyBaTW JIGKCHYHI SBUIIA Yy IX
MOp(hOJIIOTiYHOMY CKJIadi, 3a 3HAYEHHSM, CTaJlUMU BJIACTUBOCTSMH, JIEKCHUKO-CTUIICTHYHUMU
O3HAKaMH, TIOXO/DKEHHSIM, JIAJIGKTHUMH PO30DKHOCTSIMH, BIAMOBITHO JIO JCpKAaBHUX Ta
€BPOINEHCHKUX CTaHAAPTIB. BaxkinuBum € po3poOiaeHHs Ha LIl OCHOBI MiAXO0/iB MOAO YAOCKOHAICHHS
cucTeMH (OpMyBaHHS TNPAKTHUYHOI TOTOBHOCTI OakajlaBpiB [0 BHUKIAJAlbKOI Ta HAayKOBO-
MeIaroriyHol AisIbHOCTI.

1.2. 3aBpannsa Kypcy:

*  METOAMYHI

[Tpeamerom aHIIIHCHKOT JIGKCUKOJIOTII € JIEKCHKa aHIIIHChKOT MOBH 3 yciMa 1 0COOIMBOCTAMH 1
XapaKTEPUCTHKAMH. Y 3B 3Ky 3 UM OCHOBHUMH METOJMYHUMH 3aBJIaHHIMH KYpCY €:

- BUSIBJIGHHS BIJIaCTMBOCTEH CIIIB y Tpolleci BUKJIAQJAHHS, iX TBOPEHHs, BXHMBAaHHA 1
B3a€MO3aJIEKHICTh Y CUCTEMI MOBH;

- BHUBYEHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBH y JIaXpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY acIlleKTax;

- O3HAlOMJICHHS CTYJEHTIB 3 MOBHOIO JIEKCHKOIO, SIK CYKYIHICTIO CJiB 1 CJIOBOTBOPYHMX
€JIEMEHTIB, SIK1 CKJIa/Ial0Th OPraHi30BaHy 1 I{UIICHY CUCTEMY

- BUBYEHHS MOP(OJOriYHUX SBHI, $KI NEBHUM YHHOM 00 €JHYIOTbCS 32 CIHIIbHUMHU
O3HaKaMM 1 BUBYAIOTHCS y CYKYMHOCTI — y iX MOp(OJOTiYHOMY CKJIaJi, 3a 3HAYEHHSAM, CTAIUMHU
BJIACTUBOCTSIMH, JICKCUKO-CTHJIICTHYHIMHU O3HAKaMH, TIOXO/DKEHHSM, JiaJeKTHYHUMH PO301KHOCTIMHU
TOLIO.

* mi3HaBaJbHI

SIK ramy3b 3arajlbHOTO MOBO3HABCTBA JIEKCHKOJIOTIS MA€ CBOIO METY 1 CBOT METOAM JTOCIIIKEHHS
JEKCHKH. Y TepIly 4epry, Mi3HaBaJbHY METY IOCHIHKCHHS CKIIQAAl0Th TOXOPKEHHS, PO3BUTOK i
BXKHMBAaHHS CJIOBHMKOBOro ckiangy. Llsg mera gocsraeTbcsi HUIAXOM OCBITH CTYIEHTIB 3aco0aMu
1HO3eMHO1 MOBH, III0 B CBOIO Yepry rnepeadayvac:



- YCBIIOMJICHHS CTYJEHTaMH CyTi MOBHHX SIBHII, IHIIOI CUCTEMH IOHSTH, YePE3 Ky MOXKE
CrpuiiMaTHCs JIHCHICTD;

- PO3yMiHHS 0COOJIMBOCTEH CBOTO MHUCIICHHS;

- TMOPIBHSIHHS SIBUIIl IHO3€MHOI MOBH, 10 BUBYAETHCS, 3 PiTHOO MOBOIO;

- 3aJy4YeHHS JI0 A1aJory KyJbTyp (IHIIOMOBHOI Ta PiJHOI);

- OBOJIOJIIHHS 3HAHHSAMHU TIPO KYIbTYpy, ICTOpir0, peayii Ta Tpamauilii KpaiHH, MOBa SIKOI
BUBYA€THCS (JTIHTBOKPAiHO3HABCTBO, KPATHO3HABCTBO);

- yMiHHA BudTHCA (TpalIOBaTH 31 CJIOBHHKAaMH, MiAPYYHHKAMH, XPECTOMATIIMU Ta
JIOJTATKOBOIO JIITEPATypOIo, 3 3allydeHHsIM [HTepHETY TOII0).

*  MPaKTHYHI

[TpakTnyna MeTa € MpoBigHO0. BoHa nependadae OBOMONIHHS CTYICHTAMU BMiHHIMM:

- JIEKCUYHOTO aHaji3y TEKCTy, NIe PO3IIIAIacThcsi MOphEeMHA CTPYKTypa ciioBa, meradopa,
METOHIMisl, CHHOHIMIsl, aHTOHIMisl, Tirep0OoIIa, CIIOBOCTIONYICHHS 1 T. .

- BUKOPHCTAHHS PI3HOMaHITHUX JIeKCUKOTpadiuHUX JOKEpeT (€TUMOJIOTIYHUX,
SHITUKJIONICINYHUX,, (DIIOJIOTIYHUX CJIOBHHKIB, CIIOBHUKIB CIICHTY 1 T.1.)

BUCJIOBJICHHS CBOET TOUKH 30pY Ha T€ UM IHIIIE JIIHTBICTHYHE SIBHIIIE.

1.3. 3rigHo 3 BUMOramM# OCBITHBO-IPOQECIIHOT TPOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI:

3Hamu :

® TIPOIIEC MONEPEHIX 3MiH, 1[0 MaJIH MiCII€ B iICTOPIi PO3BUTKY CUCTEMU;

® [iIXOIW J0 JTOCTIDKEHHS JIEKCHYHOTO Marepiaiy y raimy3i CTPYKTYpPH MOBHU 1 JIEKCHYHOI
CEeMaHTHKHU;

® 3HATH CTPYKTYpPHUH aHaii3 MOBHUX SBUII Ha OCHOBI METOJOJIOTIYHHX BHMOT IPOCTOTH,
MOCJIIOBHOCTI i 00’ €KTUBHOCTI;

emimu .

® aHalli3yBaTu CTPYKTYPY CIIB 1 CIIOBOCIIONTYYEHb;

® aHaJi3yBaTH JIEKCHYHY CUCTEMY CY4acHOi aHTTICbKOi MOBH;

® 3'iCOBYBaTH OCHOBHI IUTaHHS SIK 3arajibHOI TakK 1 Cy4acHOi aHIJIIMChKOI;

® OIpalbOBYBATH HAYKOBY JIITEpaTypy BITUM3HAHUX Ta 3apyOiKHUX;

® PO3PI3HATH CUHXPOHHHUH 1 {IaXpPOHHUI CTaH JICKCUKU 3 YpaxyBaHH:IM;

® aHaji3yBaTM KOHKPETHI JIEKCHMYHI SBMINA 3 YpaxXyBaHHSAM iXHbOI JAUCTpUOYIIi,
CIOJIY4yBaHOCTI, TpaHchopMallii, yrmopsIKoBaHO1 MOCIITOBHOCTI Y TEKCTI.

Ha BuBYeHHS HaBYAJIBHOI OUCHUIUIIHY BinBoauTbed 60 romaud /2 kpeaura ECTS.

2. Indopmaniiinuii 00CcATr HABYAJIBHOI AMCHMUILTIHA

3micToBuii MmoayJn 1.

[Ipeamer nekcukoiorii. ETumornoris. CIoBOTBIp.

3aranpHi MOHSTTS JIEKCUKOJOTIi. 3B’S30K JIEKCHUKOJOTII 3 IHIIMMU HayKamH. ETuMoIoriuna
XapaKTepUCTHKA CIIOBHUKOBOTO CKJIay Cy4acHOI aHTTiichbkoi MOBU. MopdoioriuHa CTpyKTypa clioBa
B aHryiicekiid MoBl. Tunu Mmopdem. Mopdosnoriuna kinacudikaris ciiB aHIHCbKOI MOBH.

CnoBOTBOpeHHs cydacHOi aHrmiicbkoi MoBHU. [loximni crnoBa. Adikcallis, CIOBOCKIaJaHHS,
aKpOHIMH, CKOPOYEHHSI, 3BOPOTHIN CIOBOTBIP, OHOMATOTIIES.

3micToBuii MOaYJIBb 2.

Cemaciogorisi. CIIOBHUKOBHUI CKJIaJl aHTJIMChKOI MOBH SIK CUCTEMA

Cewmaciomoris. CeMaHTHYHA CTPYKTYypa 3HAYEHHS CJIOBA. 3MIHM 3Ha4eHHs clioBa. CIIOBHUKOBHMA
CKJIaJ aHTJIMChKOI MOBH sIK cucteMa. CuHOHIMIZ. OMOHIMIS. AHTOHIMISL.

CnoBHUKOBHUI CKJIa[ aHIJINHCHKOI MOBHM SIK cHucTeMa. JIeKCHKO-CEeMaHTH4YHI YrpyHyBaHHS.
[ToHsATTS ceMaHTUYHOTO OIS, ['iMO-TinepoHiMiYHI BIAHOIIICHHS.




3micToBuii MOayJIb 3.

CrnoBocrioslyueHHs B aHIJINCBHKIA MOBI PerioHanbHi BapiaHTH aHTrdiicbkoi MoBH OCHOBHU
AHTJIHCHKOI JIekcuKorpadii.

BinbHi cinoBocmonydeHHs Ta (paszeosiorizMu. dpaszeosiorisMd B aHTJIIHCBKIA MoOBi. Tumnu
¢dpa3eonoriyHNX OMUHHIL. PerioHanbHi BapiaHTH aHDIINCHKOI MOBH. (OCHOBU aHTIIHCHKOL
nexcukorpadii.

3. PexomenjoBaHa Jireparypa
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cioBapb. — M., 1998.
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1980.

6. benssckast E.I'. KorHutuBHbIE OCHOBaHMS M3y4eHUS CEMaHTUKH cioBa // CTpyKTypbl
IPEJICTaBICHUs 3HAaHUM B s3BIKE... . — M., 1994,
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CTYAEHTOB ryMaHuTapHbIX By30B. — M./CII6.: T'TTOCCA/KAPO, 2004. — 192 c.

9. Kseceneuu /I.I., Cacina B.II. IlpakTukym 3 JIEKCHKOJIOTIi Cy4acHOi aHTJIIHCHKOI MOBH:

Hagu. mocionuk. — Binaung: Bugasauntso “Hosa Kuura”, 2001. — 126 c.
10.  Kynun A.B. Anrno-pycckwii ¢paseonorunyeckuii cinoBaps. — M., 1998.

11. MocroBuii M.1. JIekcukoioris anriiicbkoi MoBu. — X.: OcHoBa, 1993. — 256 c.

12. Miromnep B.K. Anrno-pycckuii cinoBaps. — M., 1998.

13. Cmupaunkuii A.W. Pyccko-anrnuiickuii cinosape. — M., 1998.

14. Temust B.H. KoHHOTAaTUBHBIN acleKT CEMaHTHKU HOMUHATHUBHBIX equHuil. — M., 1981.
15. Xaputonuuk 3.A. JIEKCUKOJIOTHS aHTJIMICKOTO si3blka. — MuHCK, Bbicias mikosna, 1992.

16.  Yu. D. Apresyan. English-Russian Dictionary of Synonyms. — M.: Russky Yazyk
Publishers, 2000.

17.  Arnold I.V. The English Word. — M., 1991.

18.  Cambridge International Dictionary of Idioms. — Cambridge University Press, 1998.

19.  The Concise Oxford Dictionary of English Etymology. — Oxford University Press, 1996.

20.  Longman Dictionary of Contemporary English. — Longman Group Ltd, 1995.

21.  Rayevskaya N.M. English Lexicology. — Kiev, 1990.

4. ®opMa MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO YCHIIIHOCTI HABYAHHA - €K3aMEH

3aco0m AiarHOCTUKM YCHIIIHOCTI HABYAHHS: TECTYBAaHHS, YCHE Ta MHUCbMOBE OMMUTYBaHHS,
crniBOeciia, BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb.
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1. OIMC HABYAJIbHOI JUCIHUILITHUA

HaiiMmenyBaHHs I'anysb 3HAHb, HanpsiM | XapaKTepuCTHKA HABYAJbHOI
IToxa3HukiB IiZATOTOBKH, OCBIiTHBO- JUCIHILTIHA
KkBaJidikaniiHuii piBeHb
Kinbkicth kpeauriB — 2 lanyss 3Hanp 03 — rymanitaphi | HopmaTuBHA
HayKH

Hampsm miaroroBku
035 dinonoris

Monyais — 2 CrientiapHICTh «Moga ta | Pik miaroroBku — |

3MicTOBHX MOJTYJIB — 3 JiTepatypa (aHTJIHChKa)»

IHA3 -2 Cemectp — V

3aranpHa KijabKicTh rogud — 60

TrxHEBUX TOOUH I ASHHOL OCBITHRO-KBaITi (hiKAITI HHIHA Jlexmii

¢dbopMH HaBUAHHS: piBEHB : 14

ayJIMTOPHUX — 24 TO7. OC «baxkanaBp» IIpakTuuHi, ceMiHAPCHKi

caMoCTiHHOI POOOTH CTyJaeHTa — 10

32 ron. Camocrilina pobora
40

InuBinyanbHi 3aBAaHHS

4

IIpoBeneHHs €K3aMEH.KOHCYIBT.

Bun koHTpOIIO: eK3aMeH -1

CriBBiTHOMIEHHS KiJIBKOCTI TOJAWH ayAUTOPHUX 3aHATH IO CAMOCTIMHOI 1 IHIMBIyaTbHOT
po6otu ctaHoBUTH (%):
Jenna ¢popma HaBuanus: 24:36 = 0,67%

II. META TA 3ABJIAHHS HABYAJIBHOI JIJUCIHUILJITHA

Merta Kypcy:

- O3HAalOMUTH CTYJEHTIB 3 TCOPETUYHUMHU OCHOBAMH JIEKCUKOJIOTII 1 JIeKcukorpadii;

- pO3BHUBATH 1 yJOCKOHAITIOBATH HABUYKHU NMPAKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJWHUID Y
PI3HUX CTHJISIX MOBH, YChOTO CHHOHIMIYHOTO 0araTcTBa MOBH, Ii pI3HOMaHITHUX BUPA3HUX 3ac00iB;

- OATOTYBAaTHU MalOYTHIX BUMTEIB-MOBHHKIB /10 pOOOTH 3 (JOpMYyBaHHS JIEKCHUHUX BMIHb Ta
HaBUYOK Y IIKOJIAPIB.

3aBaaHHs Kypcy:

e MeTOAMYHI

[IpeameTom aHTIIHCHKOT IEKCUKOJIOT] € JIEKCMKA aHTJIMChKOI MOBH 3 yciMa il 0COOIUBOCTSIMH 1
XapakTEepUCTHKaMHU. Y 3B’A3KY 3 UM OCHOBHUMH METOJMUYHUMHU 3aBJIaHHAMHU KYpCY €:

- BUSIBJIGHHS BIJIACTMBOCTEH CIIiB y TIpoOIeCi BUKJIANAHHS, iX TBOPEHHS, BXXHBAaHHA 1
B32€MO3AJICKHICTh Y CUCTEMI MOBH;

- BHBYEHHS CJIOBHHKOBOTO CKJIaJly MOBH y JIaXpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY acIleKTax;

- O3HalOMJICHHS CTYJEHTIB 3 MOBHOIO JIEKCHKOIO, SIK CYKYIHICTIO CIIiB 1 CJIIOBOTBOPYHX
€JIEMEHTIB, SIK1 CKJIaJJal0Th OPraHI30BaHy 1 LIUIICHY CUCTEMY;

- BHUBYEHHS MOP(OIOTiYHUX SABHII, SKI NEBHUM YHHOM OO’ €THYIOTHCS 3a CHUIBHUMH
O3HAaKaMU 1 BHBYAIOTHCS y CYKYNMHOCTI — Yy iX MOpP(OJIOri4YHOMY CKJIaJi, 32 3HAYEHHSIM, CTAJIUMU
BJIACTUBOCTSIMH, JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUMHU O3HAKaMH, TTOXO/DKEHHAM, J1aJeKTHYHUMH PO301KHOCTAMHU
TOIIO.

* mi3HaBaJbHI

10



Sk ramy3p 3arajibHOr0 MOBO3HABCTBA JICKCUKOJIOT1SI Ma€ CBOIO METY 1 CBOI METOIM JOCTIIKEHHS
JICKCHKH. Y TIepIny 4epry, MisHaBalbHY METY JOCIIKCHHS CKJIaJaf0Th MTOXO/KEHHS, PO3BUTOK 1
BXKUBAHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIany. L[ MeTa mocsiraeThes MIISTXOM OCBITH CTYIEHTIB 3ac00aMu
1HO3eMHOT MOBH, [0 B CBOIO Yepry nepeadoavac:

- YCBIJIOMJICHHS CTYJCHTaMH CyTi MOBHHX SIBHII, IHIIOI CUCTEMH IOHSITH, YePE3 Ky MOKE
CripuiiMaTHCs JIHCHICTD;

- PO3yMiHHS 0COOJIMBOCTEH CBOTO MHUCIICHHS;

- TOpIBHSIHHS SIBUIIl IHO3€MHOI MOBH, 10 BUBYAETHCS, 3 PiTHOO MOBOIO;

- 3aJy4YeHHS JI0 A1aJory KyJIbTyp (IHIIOMOBHOI Ta PiJgHOI);

- OBOJIOJIIHHS 3HAHHSAMHU TPO KYIbTYpy, ICTOpir0, peaimii Ta Tpamuilii KpaiHH, MOBa SKOI
BUBYA€THCS (JTIHTBOKPAiHO3HABCTBO, KPATHO3HABCTBO);

- yMiHHA BudTHCA (TpalIOBaTH 31 CJIOBHHKAaMH, MiAPYYHHKAMH, XPECTOMATIIMU Ta
JIOJTATKOBOIO JIITEPATypOIo, 3 3allydeHHsAM [HTepHETY TOIIO).

*  MPaKTHYHI

Mera nepenbadyae po3BUTOK Ta YIOCKOHAJICHHS HABUYOK MTPAKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS
CJIOBHMKOBOI'O CKJIaJly MOBH Ta ii BIaCTUBOCTEH.

[IpakTnyna MeTa € poBigHO0. BoHa nepepbadae OBOONIHHS CTYICHTAMU BMiHHIMH:

- JISKCUYHOTO aHaji3y TEKCTy, JIe¢ PO3MIAIacThcsi MopdeMHa CTPyKTypa cioBa, meradopa,
METOHIMIisI, CHHOHIMIsI, aHTOHIMIisl, Tinep0oJia, CIIOBOCIIOYICHHS 1 T. 1.

- BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHUX JIEKCUKOTpadiuHuX JOKEpeT (€TUMOJIOTIYHUX,
SHITUKJIONICTUNIHUX,, (DIITOJIOTIYHUX CJIOBHHKIB, CIIOBHUKIB CICHTY 1 T.]I.)

BUCJIOBJICHHS CBOET TOUKH 30pY Ha T€ UM IHIIIC JIIHTBICTHYHE SIBHIIIC.

I11. TIPOTPAMA HABYAJIBHOI JUCITATLIITHA

Kypc nexcukomorii OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBHM — CKJIQJIOBa YacTHHA TEOPETHYHOTO KypCy
aHIJIMCbKOI MOBH, METOIO SIKOTO € CUCTEMHUI BUKJIaJl OCHOBHHX (DAaKTiB CIOBHUKOBOT'O CKJIaZy MOBH,
a caMme CJIOBOTBIP, CEMACIOJOTis, CKJIaJ0B1 YACTHUHU JIEKCUKOHY, KOPOTKa 1CTOp1s JeKCUKOrpadii.

BuBueHHs 1bOr0 Kypcy MOTIHOIIOE 3arajibHOMIIONOrIUHY MiArOTOBKY MailOyTHIX BUKJIagadiB,
CHpUsiE€ PO3YMIHHIO CTYJI€HTaMHU CTPYKTYPH 1 CHCTEMH aHTJIIHCHhKOI MOBH, 3HAHOMUTH iX 3 OCHOBHUMHU
pe3yjibTaTaMH Ta METOJaMM JOCTIKEHHS JISKCUKH, XapaKTePHUX JUIsl PO3BUTKY Lli€l MOBH, MOKa3ye
MPUYMHM Ta MUITXH TUX CHEU(IYHUX 0COOTMBOCTEH, sIKI BIACTUBI 11 Cy4acCHOMY CTaHy.

Kypc nexcukosorii aHriiicbkoi MOBH po3paxoBaHo Ha 60 HaBuasbHUX roauH (14 nekuiiHuX Ta
10 mpaxktununHux). Takuili po3paxyHOK TOJMH peajli3ye TpaJuliiHUN NiAX1 A0 BHUKIAJCHHS
JIHTBICTUYHUX ABMI 1 3MiH y CHUCTEMI Ta CTPYKTYpl aHIUIiHChKOI MOBHU. IIporpama cTaBUTh 3a MeTy
CUCTEMHMI OINC CIIOBHUKOBOTO CKJIQAy MOBHU Yy CHHXPOHIYHOMY Ta J1aXpOHIYHOMY acHeKkTax 1
ckiagaeTbess 3 3 3MicToBHMX MoxymiB: 1. Ilpeamer nexcuxonorii. Etumornoris. CnoBotsip. 2.
Cemaciosoris. CJIOBHUKOBMM CKJIaJ aHIJIMChKOI MOBU sIK cucTema. 3. CIOBOCIOTyYeHHS B
aHriiicbkuii MoBi. PerioHanbHi BapaHTH aHriicbkoi MOBU. OCHOBH aHTJICBbKOT JIeKCHKOTpadii.

Taka moOymoBa mporpamu Triepefdavae HaAaHHS CTYIAEHTaM IO MOMJIMBOCTI TOBHOI
XapaKTEPUCTUKH CIOBHUKOBOI'O CKJIQAY aHTJIIHCHKOI MOBH, CHHXPOHII Ta JiaXpoHii, a TaKOX MOKa3ye
PO3BUTOK MOBH SIK IIJTICHOT CUCTEMH.

3microBuii moayJusb 1. [Ipenmer nekcukonorii. ETumornoris. C1oBOTBIp.

3aranbHi MOHSATTS JIGKCUKOJOTII. 3B’S30K JIEKCHKOJOTII 3 IHIMMMU HayKamH. ETumosoridna
XapaKTEPUCTHKA CJIOBHUKOBOI'O CKJIAJy Cy4acHOI aHTIIHChKOT MOBH. Mop(osoridyHa CTpyKTypa clioBa
B aHrmidcekii MoBi. Tumm mopdem. Mopdonoriyna knacudikaiiss ciIiB aHIJINACBKOI MOBH.
CnoBOTBOpEHHs cydacHOi aHrmiichkoi MoBU. [ToxigHi cmoBa. Adikcartisi, CIOBOCKJIaJaHHS, aKPOHIMH,
CKOPOYEHHS, 3BOPOTHIN CIIOBOTBIp, OHOMATOIIES.
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3microBuii moayab 2. Cemaciosioris. CIOBHUKOBHW CKJIaJ AHTIIHCHKOI MOBH SK CHCTEMA.
Cewmaciosoris. CeMaHTHYHA CTPYKTYypa 3HAUYCHHsI CJIOBa. 3MiHM 3Ha4YeHHs cioBa. CJIOBHUKOBHMA CKJIa
aHnIHCEKOl MOBH sk cucreMa. CuHoHIMIs. OMOHIMIA. AHTOHIMIA. CIIOBHUKOBUM CKJIAJ aHIIIIHCHKOT
MOBH SIK cHcTeMa. JIEKCHKO-CeMaHTH4YHI YrpymnyBaHHsS. [IOHSATTS ceMaHTWYHOTrO Mot [imo-
TiNepOoHIMIYHI BiIHOIICHHS.

3micTroBuii moayab 3. CIOBOCHOJIYYEHHS B aHTJIINCBHKIA MOBi PerioHanbHi BapiaHTH
aHMIChbKOi MOBM OCHOBH aHTIIIMCHKOI Jiekcukorpadii. BibHI cioBocmomydeHHs Ta Gppa3eoiori3MH.
@pazeonoriaMu B aHTJIHCHKI MoBi. Tumm ¢Qpa3eonoriunux oAWHUI. PerioHanbHi BapiaHTH
aHTIChbKOi MOBU. OCHOBH aHTIIIMCHKO1 JIEKCUKOTpadii.

IV. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JMCLUILJIIHUA

HazsBu 3MicToBUX Kinexicte rogua
MOJIYJIiB 1 TeM 3a04Ha (hopma
YChOTO y TOMY YHCITi
n | I | mab. |imxg. | c.p.
1 2 3 | 4 5 6 7

Mopayas 1. JlekcnkoJioris aHI1ilcbKOI MOBH SIK HayKa

3microBuii Mmoayasb 1. Ilpeomem nexcuxonoeii. Emumonozia. Crogomsip.

Jexuis 1. 3aransai 2 | |-
MTOHSTTS
JIEKCHKOJIOT1i. 3B’ 130K
JIEKCUKOJIOTI 3
IHITMMH HayKaMH.
Etumornoriuna
XapaKTEePUCTHKA
CJIOBHUKOBOT'O CKJIaJly
Cy4acHO{ aHTJIIHCHKOT

MOBH.

Jexuis 2. 2 | |- 1
Mopdonoriuna

CTpYKTypa cJOBa B

AHTIHACHKIN MOBI.

Tunu Mopdem.

Mopdonoriuna

Kiacudikarist CITIB

AHTJIICHKOI MOBH.

Jlekuis 3. 2 (2 |-
CnoBOTBOpEHHS
Cy4acHOI aHTJIMCHKOT
moBH. [loxigHi cnoBa.
Adixkcaris,
CJIOBOCKJIa/IaHHS,
aKpOHIMH,
CKOpPOYEHHS,
3BOPOTHIN CJIOBOTBID,
OHOMATOTIES.
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Pa3om 3a 3MicTOBUM 6 2 |-
Moxaynem 1
3micToBuii MoayJsb 2. Cemacionoeia. Cro6HUKo8UU CKIa0 aH2iUCLKOI MOBU K cucmema
Jeknisn 4. 2 2 |-
CemacioJorisi.
CemaHTHYHA
CTPYKTypa 3HAYeHHs
cJIoBa. 3MiHH
3HAYCHHS CJI0BA.
CIIOBHUKOBUM CKJIafQ
aHTJIICBKOI MOBH SIK
cucteMa. CHHOHIMIA.
OMoHIMif.
AHTOHIMISL.
CIIOBHUKOBHH CKJIa
AHTJIIMCBKOI MOBH SIK
cucrema. JIekcuko-
CeMaHTHYHI
yrpyIyBaHHS.
IlonsatTs
CEMaHTUYHOTI'O IOJIs.
['ino-rinepoHimMivHi
BiJTHOIIICHHS.
Pa3om 3a 3MicTOBHM 2 2 | -----
Moaysem 2

Mogay.s 2. IIpouecu ¢jioBO (p)OPMYBAaHHSA B AHIIIICbKMI MOBI

3micToBuii MmoayJsb 3. Crogocnonyyents 6 anenivicokuil Mosi. Pecionanvui eapianmu

aneniticokoi mosu. Ocnosu aneniticbkoi 1ekcuxozpaghii

Jlekuisa 5. BupHIi
CIIOBOCTIONYYEHHS Ta

dpazeonorizmu.
®pazeonorizmMu B
AHTIIIMCHKIN MOBI.
Tunu

(dbpazeonoriyHuX

OIUHMIIG. PerionanpHi
BaplaHTU aHTJIINCHKOI
MOBH. OcHoBH
AHTJIMCHKOT
nexcukorpadgii.

2

2

1

42
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Jekmia 6. KomkHi 2 |2 - 1 - -
cinoBa  (HEOJOTI3MH,
apxai3MH, 1CTOPU3MH,
IHIIIOMOBHI CJIOBA,
MOETHYHI CJI0BA,
JAJCKTU3MHU 1 T. I.).
Po3moBHa JIEKCUKa
(cheHr, >KaproHi3mu,
BYJIbFapU3MH, apro).
Jlekcuuna cucrTema i
OCIIIIKEHHS 1i
CTPYKTYpH.

Jekuia 7. OcHOBH 2 2 - 1
aHTIIICHKOT
nexkcukorpadii

Pasom 3a 3micToBUM 2 2 - 1 - - |- -
Moaysem 3

Ycboro roguH 60 14 | 10 2 42

V. CAMOCTIMHA POBOTA CTYJIEHTIB

1. AHoTalis npoYUTaHO1 10AaTKOBOI JIiITEpaTypH 3 KypCy, iCTOPUKO-
JIHTBICTHYHI PO3BIAKA

2. [ToBiTOMJICHHS 3 TEMH, PEKOMEHIOBAaHOT BUKJIaauyeM

3. Icropuko-6iorpadiuni JOCTIKEHHS y BUTIISL ece

4. Pedepar, mociiKeHHS

VI. TEMU CEMIHAPCbKUX 3AHSTH
Ceminapcwke sansmms 1. The morphological structure of a word
1. The morphological structure of a word.
2. Definition of morpheme.
3. Types of morphemes.
4. Semantic and structural classification of morphemes.
5. Classification of words according to the number and types of morphemes.
6. Structural types of English words
7. Morphemic analysis (IC / UC analysis).
Ceminapcwke sanssmms 2. Word formation
1. Productive and non-productive ways of word-formation.
2. Affixation.
3. Conversion.
4. Word-composition.
5. Shortening and its types.
6. Acronyms.
7. Clipping.
8. Non-productive means of word formation.
Ceminapcwre 3anssmms 3. Semasiology as a branch of linguistics Types of word meaning
Change of meaning
1. Definition of meaning of a word.
2. Types of meaning.
3. Lexical meaning and semantic structure of English words.
4. Referential and functional approaches to meaning.
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5. Polysemy. Synchronic and diachronic approaches to polysemy.
6. Diachronic and synchronic change of meaning.
7. Context. Grammatical and lexical context.

Vil. TEMHA NPAKTUYHUX 3AHATH
1. BapianTtu anrniicbkoi MOBH.

I'6pumu. ETmMororiuni 1y0eTu.
JlexcuyHi 3aM03WYEHHS 3 YacCiB paHHBOTO Bipo/KeHH Ta 3a03U4eHHS 13 CIIOB’ THCHKUX

LN

MOB.
AcuMITIAIs 3a1103UYeHb, (POHETHYHA /1Al TaIlisl.

Adikcarris.

[pedikcanis. [Toxomkenns, BxuBanHs Ta QyHKIIT mpedikciB.
Mopdemuuii anami3 ciaona.

JepuBartiiifnuii piBeHb aHATI3y.

Adixkcaris, kiaacudikariis npedikciB Ta cy(ikcis.

10.  JlexkcuuHi Ta rpadivuHi CKOPOUYCHHS.

©CoNo O~

Vil IHAUBIAYAJBHO-JOCJIAHA POBOTA CTYJIEHTIB
Hanucanns pedepaTiB 3a TEMaTHKOIO:
- CTpyKTypHE Ta JeKCHYHE 3HAUYCHHSI CIIOBOCIIONYYEHb.
- MoTuBOBaHI Ta HEMOTHBOBAHI CIIOBOCIIOJIYYEHHS.
- @pazeosoris Ta MOBHA IUCIHUILIIHA.
- Meroau nociipkeHHs ppa3eo1orii.
- MeTto ceMaHTHYHOT iIeHTH(IKAIIi.
- CucremHicTh pa3eosnorii.
- CruiticTHYHA XapaKTePUCTUKA CTIMKHUX CIIOTyYEHb.
- JIxepena moxXomKeHHS (hpa3eoJIoTi3MiB.
- Knacudixkamist ppaseonoriyHuxX oJuHHLE y JTIHTBICTHYHIH JiTEparypi.
- [TpucniB’s Ta NPUKaA3KH.
- Hianextu 1 cnenr. IkinbHMI CieHT.
- Taly 1 eBpemMi3MHu Y pO3MOBHOMY MOBJIEHHI.
- Brecok okpemux oci0 A0 JeKCHYHOT CKapOHHUIII MOBH.
- TepMmiHM 1 TEPMiIHOJIOTIS.
- YTBOpEHHS M1CEBJOTEPMIHIB.
- EnoHimMu y MOBi Ta MOBIIEHHI.
- MicHomarlis y cy4acHii aHMHCbKiNA MOBI.
- JlerepmiHoutorizaiis Ta 3aco0u 1 yTBOPEHHS y MOBI.
- CHHXpOHIS 1 A1aXpOHIs B JIEKCUKOJIOTT].
- Metoau AOCHIPKEHHS JIEKCUKHU Y Cy4acH1H JIIHTBICTUYHIN JiTeparypi.
- [Tonmitnyna nexcuka y 3MIL.
- CraTHCTUYHI METOAM JIOCHIKEHHS JIGKCUKH.
- MOBHI HIKOJH 1 CTPYKTYPHE JOCIIIPKEHHS JIEKCUKU.
- @OyHKIIOHATbHA HEOJIOTid Ta 11 MpobaeMH y CydacHii JiHTBICTHIII.
. Harmcanns TecTiB 3 Kypcy
. JIekcuuHMii aHAaJi3 TEKCTY

W N

IXXMETOAN HABYAHHS

KommiekcHe BHKOpPHUCTaHHS pPI3SHOMAHITHUX METOIB Oprasizaiii i 3/iiiCHEHHS HaBYaJbHO-
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CHPUSIOTH PO3BUTKY TBOPUYUX 3acaJ 0COOMCTOCTI MalOyTHHOTO (haxiBIis, BUMTENS 1HO3EMHOI MOBH, 3
ypaxyBaHHSM 1HAWBITyaJbHUX OCOOIMBOCTEH YJaCHUKIB HABYAIBHOTO TPOIECY W CIIIKYBaHHSI.

» CroBecHi: Jekmist (TpaauuiliHa, MpoOJeMHa, JEeKUig-Tpec-KoH(epeHiis) i3 3aCTOCYyBaHHSIM
KOMIT'IOTepHHX iHopMamiiHux TtexHosoriid (Power Point- mpesenraris), ceMmiHapu, MOSCHEHHS,
pO3MOBiIb, Oecina.

*HaouHi: ciocTepeXxeHHs, UTFOCTpaIlisl, IeMOHCTpaIlisl.

[IpaKTHyHi: BIPaBH.

X. METOJAU KOHTPOJIIO
KoHTposib 37iHCHIOETBCST 3 JTOTPUMAHHAM BUMOT 00’ €KTHBHOCTI, 1HJMBIAYaJbHOTO ITAXOMY,
CUCTEeMAaTUYHOCTI 1 CHCTEMHOCTI, BCEOIYHOCTI Ta MpoQeCciitHOT CIIPSIMOBAHOCTI KOHTPOJTIO.
BHKOPUCTOBYIOTBCS TaKi METOAM KOHTPOJIIO (YCHOTO, ITMCBMOBOTIO0), SIKIi MAlOTh CHPUSTH
MiJBUIICHHIO MOTHUBAIli CTYIEHTIB-MaiOyTHIX (axiBIiB J0 HABYAILHO-IMI3HABAIBHOI MiSUTBHOCTI.
BigmoBimno 1m0 cnemudiku  (HaxoBoi MIATOTOBKH TIiepeBara HAJAAE€ThCS YCHOMY, ITHCBMOBOMY,
MPAKTUIHOMY 1 TECTOBOMY KOHTPOJTIO.

X1.PO3IIOAIJI BAJIIB, AKI OTPUMYIOTH CTYJAEHTHU

[Toroune TecTyBaHHS Ta caMOCTiiiHA poboTa IlincymoBnuit Cyma
TeCT (EK3aMeH)
3M 1 3M 2 3M 3 100
J1 J2 J3 J14 JI5
5 10 10 10 15 50 100
Ne | Bug nisuipHOCTI KinekicTs KuIpKicTh OIMHAL Bceroro
OamiB 3a JUTSL PO3PAXYHKY
OJIMHULIIO
1. BinBinyBaHHs NeKiii 5 1 5
2. BinginyBaHHs 3 1 3
CEMIHAPCHKUX 3aHSTh
3. BuxonaHusa caMocTiiiHoOl 21 1 21
pobotu
4. IH/3 1 2 2
5. MopynpHa KOHTPOJIbHA 25 1 25
poboTa
6. Ex3amen 50 50
7. MaxkcuManbHa KiJIbKICTh 100 GaniB
OaiB
KPUTEPII OIHIOBAHHS HABUAJIbHUX JTOCSTHEHDb CTYJIEHTIB
Cyma | Oninka | 3HavyeHHS Kpurepii PiBenb komme- Ouninka 3a HANiOHAJBLHOIO
0aJiB 3a B OLIiIHKU OLIHIOBAHHA TEHTHOCTI IIKAJI010
100- ECTS B ECTS eK3aMeH 3ajiK
0aJILHOIO0
IKAJIOI0
97-100 A Binminno CryneHT BUsBIIsE
0c00JIMB1 TBOPYi
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3410HOCTI, BMi€
CaMOCTIHHO
3100yBaTH
3HaHHA, 0e3
JIOTIOMOTH
BHKJIaJa4ya
3HAXOJUTh Ta
OTIPaIbOBYE
HEOOXIiTHY
iH(popMalito, BMi€
BUKOPHUCTOBYBATH
HaOyTi 3HAHHS Ta
BMIHHS IS
MPUAHATTSA
pileHs y
HECTaHIaPTHHUX
CUTYaIlifIX,
MIEPEKOHIINBO
apryMeHTY€
BIAIIOBII,
CaMOCTIiHO
PO3KpHBAE BIIACHI
o0apyBaHHs Ta
HaXWIU

Bucoxuit
(TBOpUMIA)

BigmigHO

87-96

Hyxe nodpe

CTyneHT BUIBHO
BOJIO1€ BUBYEHUM
00carom
Marepiany,
3aCTOCOBY€E HOTO
Ha TPAKTHIII,
BIJIBHO PO3B’sI3y€
BIIpaBH 1 331a4l y
CTaHIapTHHUX
CUTYaLlfX,
CaMOCTIIHO
BUIIPABIISIE
JIOTIYILIEH1
IMOMUJIKH,
KUIBKICTD SIKHX
He3HAYHA

74-86

Ho6pe

CryneHt BMie
31CTABJIATH,
y3arajgbHIOBATH,
CUCTEMAaTH3yBaTH
iH(pOpMaIlito i
KEpiBHULITBOM
BHKJIaJa4a; B
IJIOMY
CaMOCTIITHO
3aCTOCOBYBATH 11
Ha TPaKTHIII;
KOHTPOJIFOBATH

Hocrarniit
(KOHCTPYKTHBHO-
BapiaTUBHUI)

Hobpe

3apaxoBaHO
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BJIACHY
IISIIBHICTE;
BHITPABJISITH
MTOMHUJIKH, CEPET
SIKUX € CYTTEBI,
nobuparu
apryMeHTH JUIS
M ATBEPKCHHS
JTyMOK

64-73

3a10B1JIBHO

CryneHt
BIJITBOPIOE 3HAUHY
YaCTUHY
TEOPETUYHOTO
Marepiany,
BUSBIISI€ 3HAHHS 1
PO3yMiHHS
OCHOBHHUX
MIOJIOXKEHD; 3
JIOTIOMOT OO0
BUKJIaJ]a9a MOXKe
aHai3yBaTu
HaBYAJIbHUU
Marepian,
BUIIPABIISITH
MOMMUIIKH, CEPE]]
SKUX € 3HAYHA
KUIBKICTb
CYTTEBHX.

60-63

JlocTaTHBO

CryneHt Bosozie
HaBYAITLHUM
MmarepiajioM Ha
PiBHI, BUILIOMY 3a
MMOYaTKOBHH,
3HAYHYy YaCTUHY
HOTro BiATBOPIOE
Ha
PENpPOAYKTUBHOMY
piBHI

Cepenniii
(penpoayKTUBHHUIN)

3a10BLILHO

30-59

FX

He3anosinbHo
3
MOKJIMBICTIO
MTOBTOPHOTO
CKJIaJaHHs
CEMECTPOBOTO
KOHTPOJTIO

CryneHt Bonoie
MaTepiajoM Ha
PiBHI OKpEeMHX
(dbparMeHTiB, 110
CTaHOBJIATh
HE3HAYHY YaCTHUHY
HaBYaJIbHOTO
Marepiairy

0-29

He3agosinsHo
3
000B’I3KOBUM
MIOBTOPHUM
BUBYEHHSIM
3aJ1iKOBOT'O

CryneHT Bosojie
MaTepiajoM Ha
piBHI
eJIEMEHTaPHOTO
pO3Mi3HaHHA 1
BIJITBOPEHHS

Huspkuii
(peuenTUBHO-
POAYKTHUBHUNA)

HeszagoBiibsHO

HesapaxoBano
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KpeIuTy OKpeMuX (aKTiB,
CJICMEHTIB,
00’€KTIB

XIl. METOIM 3ABE3IIEYEHHSA

® OIMOpPHI KOHCIIEKTH JICKIIiH;

® HaBYaJIbHI MOCIOHUKH (APYKOBAHHM Ta €JIEKTPOHHUHN BapiaHTH);

® poOoYa HaBUAIbHA MTPOTPAMA;

® OpIEHTOBHA TeMaTHKa pe)epaTUBHUX JOCIIPKEHb 3 HABYAIbHOT TUCIIUTLTIHH;

e 30ipKa TECTOBMX 1 KOHTPOJBHUX 3aBJaHb MJI TEMATHYHOTO (MOJIYJIBHOTO) OI[IHIOBAHHS
HaBYAIBHUX JIOCATHEHb CTY/ICHTIB;

® 3aco0M TIiJCYMKOBOTO KOHTPOJIO (KOMIT'IOTEpHA IMporpaMa TECTYBaHHS, KOMILUICKT
JIPYKOBAHUX TEOPETHYHMX Ta MPAKTUYHUX 3aBAaHb VIS IiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO).

XIHILLPEKOMEHJAOBAHA JIITEPATYPA
ba3oBa (ocHOBHA)

1. Aumpywuna I'.b., A¢panacvesa O.B., Mopozosa H.H. JIeKCUKOJOTHS aHTIIMICKOTO S3bIKA.
— M.: lpoda, 2001. — 288 c.

2. bapan A.A. OCHOBHI IUTaHHS 3arajbHOI Ta HiMEIBKO1 (hpaseosorii. — JIbBiB: Buma k.,
1980.

3. benseckas E.I. KOrHUTHBHBIC OCHOBAaHUSI M3Yy4eHHs CeMaHTHUKU ciioBa // CTpyKTypsI
MIPEJCTABJICHUS 3HAHUM B s3bIKE... . — M., 1994,

4. Hybeney O.M. CoBpemeHHBI aHrIMACKUi s3bIK. Jlekcukomorus: Ilocobue st
CTYAEHTOB ryMaHuTapHbIX By30B. — M./CII6.: TTTOCCA/KAPO, 2004. — 192 c.

S. Ksecenesuu /1.1, Cacina B.I1. TIpakTUKyM 3 JIGKCHKOJIOTIi Cy4acHOI aHTJIIHCHKOI MOBH:
Hagu. mocionuk. — Binaung: Bugasaunrso “Hosa Kuura”, 2001. — 126 c.

6. Mocmosuti M.1. Jlexcukoioris auriiiceskol MoBH. — X.: OcHoBa, 1993. — 256 c.

7. Temuss B.H. KOHHOTAaTUBHBIN aCIIEKT CEMaHTHKW HOMUHATHBHEIX eaquHuIl. — M., 1981.

8. Xapumonuux 3.A. JIGKCUKOIOTHS aHTJIMICKOTO si3bIKa. — MuHck, Bricmas mikona, 1992.

Q. Arnold 1.V. The English Word. — M., 1991.
10. Rayevskaya N.M. English Lexicology. — Kiev, 1990.

Jlonmomizkna

1. Anpecan  FO.J{., bomsakoea B.B., Jlamviwesa T.O. u Op. AHII0-pyccKuid
CHHOHUMUYECKUM cltoBaph. — M., 1998.
Apaxun B.J[. u Op. Aurno-pycckuii ciosapb. — M., 1997.
Axmanosa O.C. CnoBapb TUHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB. — M., 1966.
T'anvnepun M.P. bonp1iol aHT0-pycckuid cinosaps. — M., 1972.
Kynum A.B. Aurno-pycckuit hpazeonorundeckuii cioBapb. — M., 1998.
Miwonnep B.K. Anrno-pycckuii cioBapb. — M., 1998.
Cmupnuyxuu A.1. Pyccko-anrnuickui cioBapb. — M., 1998.
8. Yu. D. Apresyan. English-Russian Dictionary of Synonyms. — M.: Russky Yazyk
Publishers, 2000.
9. Cambridge International Dictionary of Idioms. — Cambridge University Press, 1998.
10. The Concise Oxford Dictionary of English Etymology. — Oxford University Press, 1996.
11. Longman Dictionary of Contemporary English. — Longman Group Ltd, 1995.

Nogakown
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XIV. IHOOPMAIIMHI PECYPCH

http://www.btinternet.com/~ted.power/discuss.html
http://www.everybodylovesenglish.com/english-discussion-topics.html
http://www.eslflow.com/debateanddiscussionlessons.html
http://www.englisch-hilfen.de/en/exercises_list/alle words.htm
http://www.learn-english-today.com/
http://www.englishclub.com/reading/
http://www.manythings.org/voa/stories/
http://www.speakoz.com/english-articles/
http://www.writefix.com/argument/topics.htm

10. http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
11. http://www.english-for-students.com/Moral-Stories.html
12. http://oxforddictionaries.com/

13. http://www.macmillandictionary.com/
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CoNoOR~WNE

HABYAJBHUIM KOHTEHT
(nenHa popMa HaBUAHHS )

3microBuii Moaysb 1. «Teopernunnii Beryn. CkiiagoBi aHIIIiCbKOT0 JIGKCHKOHY.
Mop¢emHa cTpyKTypa aHIIiHCHKOro ciaosBa. CjioBOTBip

Jekuia I:

1. 3aranbHi acmekTH Jjekcukonorii. CkiajoBa aHIIIMCHKOTO JIEKCUKOHY. ACHMIIALIS
3arno3udeHb. CTyNeHi acCUMUIAIIII.

2. Bapiantu aHrmniiicekoi MOBH.

3. CrpykTypa cioBa y Cy4JacHiii aHTTHChKii MOBi. MopdemHunii anais.

4. HenponykTtusHi ciocoOu cioBoTBopY (adikcartist, KOHBEpCisi, CKJIa/IHI CIOBa).

S. [IponykTuBHI c€rmOCOOM CIOBOTBOPY (JIEKCHYHI Ta TIpadiuyHl CKOPOYEHHS, YCIYEHHS,

O51eH 1, 3BOPOTHIH CIIOBOTBIp, 3BYKOBa IMiTallisl, CyOCTaHTHUBALlisl, YePTYBaHHSI HAroJocy).

CeminapcoKuit MOOY/b:

1. [Ipenmer 1 3aBaaHHs Kypcey “JIekcukonoris aHrmiicbkoi MOBH’, OCHOBHI ~ TEOPETUYHI
nojoxeHHs Kypcy. IIpoGnema BH3HaueHHS TEpMiHIB ‘‘BJIaCHOMOBHA JIEKCHKa”, ‘3allo3WYeHHs”,
“ceMaHTUYHI 3aM03UYCHHS’, “IKeperia 3aro3udeHb”’, “TIOX0/KeHHSI 3a1103UYEeHB .

2. CeMaHTHYHA XapaKTEepPHCTHKAa BIACHOMOBHHX CIIiB B aHTIINHCHKiM MOBI. 31aTHICTH O
CJIIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHUX CJIIB y Cy4acHill aHIJIIHACBKIM MOBI. [HIIOMOBHI €lleMEHTH y cydacHIi
AHTIHCHKIN MOBI.

3. Mopdonoriuna crpykrypa cinoBa. Mopdemu. Tunu mopdpem. CTpyKTypHI THUOHU CIHIB.
MopdemHuuii Ta moxinHu# (IepuBaliitnuii) anamiz. Meron 6e3mocepeIHbO CKIaI0BUX.

4. CrnoBoTBip y cydacHii aHrmiiicbkii MoBI. IIpoayKTHBHI Ta HENPOJYKTHBHI CHOCOOU
CIIOBOTBODY.

MoayJjab caMOCTiiiHOI po0oTH:

1. BapianTtu anrniicbkoi MOBH.

2. I'opunu. ETumornorivni 1y6meTy.

3. JlexcryHi 3am103MYEHHS 3 YaciB paHHBOTO BigpoKeHHs Ta 3aMI03UYEHHS 13 CTIOB’ SHCHKUX
MOB.

4, AcuMinsIis 3armo3udeHb, GOHETHYHA a/IanTaIlis.
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S. Adikcaris.
6. [Ipedikcartis. [ToxomkenHs, BXXUBaHHS Ta PYHKIT TpediKCiB.
Camocminna poooma:

1. Hatucanns pedepariB 3a TEMaTHKOO:

BapianTu aHrmiicpkoi MOBH.

3aMuIIKU KeIbTCHbKUX MOB B aHTJIIICHKIH.

EneMeHTH paHHBOIATUHCHKOT MOBH.

3ano3uyeHHs 13 CKaHIMHABCHKUX MOB.

3amo3uueHHs 3 POMaHCHKUX MOB, HOPMAHChKE 3aBOIOBAHHS.
YeTBepTHil map JaTUHCHKUX 3alI03UYEHb.
YKpaiHChKO-aHTTIICHKI JICKCHYHI BiIIOBIIHOCTI.

BrnuB 3amo3undeHb Ha 00CAT CIOBHUKA 1 CEMAHTUYHY CTPYKTYPY.
Mopdemuuii anami3 ciosa.

JepuBariiiHuii piBeHb aHAII3Y.

Adikcaris, knacudikaris npedikciB Ta cydikcis.

JlexcuuHi Ta rpadiyHi CKOPOUSHHS.

2.Tectn.
3. KonrposbHa pobora.

3micToBuii MmoayJb 2. «MoBHa cemanTuka. Cemaciosoris. Tunu 3Hayenb. 3MiHa 3HAYCHHS

CJIOBa»

Jlekmis 2:

1.
2.

3.

3Ha4YeHHs CJIOBA.

Tunu 3HaueHb. ['pamaTuyHE Ta JEKCMYHE 3HAYCHHS. J[€HOTaTMBHE Ta KOHOTOTHMBHE
3gaueHHs. CTUIICTUYHE 3HAYCHHS.

3MiHa 3Ha4eHHs cioBa. [Ipuposa Ta pe3ynbTaTé CEeMaHTHYHHX 3MiH.

CeMiHapchbKHii MOIVJIb!

1.

2.

Pedepenmiitnnii Ta QyHKIIOHATBHUM MIAX1 A0 3HAYEHHS. 3B’A30K MK HUMH.
Mertadopa, METOHIMIS.
3By)KEHHSI 3HAYEHHs, CIeIliami3allisi 3HAYeHHs, PO3IIMPEHHsI 3HAYEHHS, TeHepasi3allis
3HAYEHHS, IeTpaiallis, aMmeiopartis.
Camocmiiina poboma.

1

. Hantucanns pedeparis 3a TeMaTUKOIO:

Pedepenmiitnmii Ta GyHKIIIOHATEHUHN MIAX1A 10 3HAUEHHS CIIOBA.
['pamaTidHe Ta IEKCUYHE 3HAYCHHS CJIOBA.

JleHOTaTHBHE Ta KOHOTATUBHE 3HAYCHHS CJIOBA.

Mertadopa 1 METOHIMIS y Cy4acHIN aHTTIIHCHKIN MOBI.

OmMoHiMH Ta iX Knacudikaris.

3BY)KEHHS Ta PO3IIMPEHHS 3HAYCHB CJIOBA.

Jlerpananis Ta aMmeniopallis 3Ha4eHb CJIOBa.

2. Tectn.

3

. Konrponsna pobora.

3microBHuUIT MmoayJb 3. «CemanTH4YHA Kjaacudikanis ciaiB. CuHOHiIMIsA. AHTOHIMIA. Teopis

CEMAHTHUYIHOTO IOJIA»

Jlekuis 3:
CemantuyHa kinacudikaiis ciiB. Pi3Hi TOYKM 30py Ha MOHATTS cuHOHIMII. IIpobiema

kiacuikairi CHHOHIMIB.

1.

2.

Mopdororiuna Ta ceMaHTH4HA Ki1acu@ikallis aHTOHIMIB. Teopist CEeMaHTUYHOTO TIOJIS.
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CeminapcoKuii MoOyJb .

1. BusnaueHHs MOHATTS “‘CHHOHIM™, Kiacudikaiis Ta JpKepelia CHHOHIMIB B aHTJIIMCHKil
MOBi. AHTOHIMU. Mop@doJoriuHa Ta ceMaHTHYHA KIacupiKaIlis.

2. Teopii cemanTuuHOro (KOHUENTyalbHOro TOJsA). TemarnuHi abo imeorpadiyni rpynu
CIB.

Mooyns:

1. CHifbpHICTB 1 pO3XOKEHHS 3HaYE€Hb OCHOB.

2. [TapagurmatuyHe MoJie, CIOBOTBOPYl MApaAUIrMH, CHUHTArMaTU4HI MOJs, KOMIUIEKCHI
TOJIA.

3. TakcoHOMIYHA CTPYKTYpa CEMaHTUYHOIO YTPYIyBaHHS.

Camocmiitna poooma:

1. Hanucanns pedeparis 3a TEMaTHKOO:
- JIxeperna CHHOHIMII.
- Knacudikarisi ckHOHIMIB.
- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTHJIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
- EBdemizmu ta ix GpyHKIIOHYBaHHS.
- Tunu aHTOHIMIB y cydacHiil aHTIIIHCHKIN MOBI.
- Teopis ceMaHTUYHOTO MOJIS.
- TemaTuuni Tpymnu ciiB.
. Tectn.
KonTponbha pobora.

= o

3microBuii Moayasb 4. «CraJi cioBocnoayyeHHs. CKJax cy4acHoI JIEKCHYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTIIKEHHS 1i CTPYKTYpH»

Jlekuis 4:
1. BinpHi crmoBocmonydeHHsi. JlekcmuHa Ta rpamaTHyHa BaJeHTHICTh. Ppazeosoris sk

MoBHa jucuuiviiHa. CTpykTypa CTIMKHMX  CIIOBOCHOJYYEHb. 3HaueHHs Ta  Kilacugikawis
(bpa3eonoriYHUX OJUHUII.

2. IMoustrs “Standard English”. Jlekcuko-ctumictuyuna napaaurma. JIEKCHKO-CTHTICTHYHA
cTpatudikallisi aHTJIIMCHKOTO CIIOBHHKA.

3. KHunxHa, HeWTpajabHa, pO3MOBHA JIeKCHKA. JIEKCMYHAa CHUCTeMa CY4acHOi aHTJIHCBKOL
MOBH.

CeminapcoKuit MoOY/b:

1. XapakTepuCTUKa CIOBOCHOIYYEHb Yy Cyd4acHId aHrmicekii Mosi. IIpoGnema
BHU3HAUEHHS TepMiHYy “QpaszeosoriuHa oguHul”’. Pi3Hi miaxoau no kinacudikamii (pa3eosiori3mis:
CEeMaHTUYHUH, pyHKIIOHANBbHUH, KOHTeKcTyanbHu. Knacudikauis akagemika Bunorpanosa B.B.

2. KHmxHi croBa (HE0JIOTi3MH, apXai3mMH, ICTOPU3MH, IHIIOMOBHI CIJIOBA, IMOETHYHI
CJIOBa, JiaJIeKTU3MU 1 T.1.). PO3MOBHa JleKcHKa (CIIEHT, )KaproHi3MH, ByJIbrapus3Mu, apro). Jlekcuuna
CUCTEMa 1 JOCTIIKEeHH 1i CTpyKTypu. OCHOBH aHTIIIHCHKOI JJeKCUKOTpadii.

Camocmiiuna poooma:
1. Metoau nocmimkeHHs Gppaszeosiorii. MeTo ceMaHTUYHOT 11eHTH(IKAITi].
2. Crumictuunuii  acnekt ¢paseosorii. Ilomicemiss Ta CHHOHIMIS (pPa3eoOTTYHUX

OJIMHHIIB, PPA3E0JIOTI3MH —aHTOHIMU.
Jlxepena moxo KeHHs (pa3eoiori3MiB.
JlexcuyHi 1HTEpHAILIOHATI3MHU.
JucTpuOyTUBHUI aHAalli3 Ta aHAJIi3 MOBHOI OJIMHUII 32 O€3CIIOCEePETHBO CKIIaIOBUMH.
Tumnu cJIOBHUKIB.
2. Hanucanus pedepariB 3a TEMaTHKOIO:

ook w
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- CTpyKTypHE Ta JEKCHYHE 3HAUYCHHS CIIOBOCIIONYYEHb.

- MoTuBOBaHI Ta HEMOTHBOBaHI CJIOBOCTIONYYCHHS.

- ®pazeosoris Ta MOBHA IUCIUILIIHA.

- Meroau nociipkeHHs ppa3eo1orii.

- MeTto ceMaHTUYHOT iIeHTU(IKALTi.

- CucremHicTh dpa3eosnorii.

- CrunicTHYHA XapaKTePUCTUKA CTIHKUX CIIOTyYCHb.

- Jl>)xepena moxomKeHHs (hpa3eoIoTi3MiB.

- Knacudikamist ppaseonoriyHux oJuHMLB y JIHBICTHYHIH JiTeparypi.
- [TpucniB’s Ta MpUKa3Ky.

7 Hianextu i cnenr. LIkinbHUHN CIIEHT.

8. Taly 1 eBdpemizMHu y pO3MOBHOMY MOBJICHHI.

9. BHecok okpemux oci0 A0 JIEKCHYHOT CKapOHHUIII MOBH.

10. Tepminu 1 TepMiHOJIOTIS.

11. YTBOpEHHS MICEBAOTEPMIiHIB.

12. EnoniMu y MOB1 Ta MOBJICHHI.

13. MicHoMariis y cyqacHiii aHTJIiHChKIN MOBI.

14. Jletepminonorizaiiis Ta 3acobu ii yTBOpEHHS y MOBI.

15. CUHXpOHIS 1 1IaXpOHis B JIEKCUKOJIOTI].

16. MeToau nociiKeHHS IEKCUKH Y CYYacHii JTIHTBICTUYHIN JiTepaTypi.
17. [Tomitnyna nexcuka y 3MIL.

18. CraTUCTUYHI METOIH JOCIIIKEHHS JIEKCUKH.

19. MOBHI HIKOJIH 1 CTPYKTYPHE JAOCIIKEHHS JIEKCUKH.

- OyHKIIIOHATbHA HEOJIOT1s Ta 11 Ipo0bJieMHu y CydacH1d JTIHTBICTHIIL.

1. TecroBa KOHTpoOJbHA PoOOTa (IMMCEMHA) 32 TEOPETUYHHUM Ta MPAKTUYHAM MaTepiajoM

BCIX 3MICTOBHHMX MOJIYJIIB.
2.JIeKCUKOJIOTIYHUH aHaji3 OJHOIO 3 TEKCTIB.
4. KonokBiym.
Jeknis 5: CeMaHTH4YHI 0C00JHBOCTI CJ10Ba

1. Cemaciosiorist 1 HOTo MpeaMeT.
2. Bu3HaueHHs Kpsuku " 3Ha4YEHHS cioBa " .
3. [locunanpHa 1 GyHKIIOHATBHI TIAXOAU 0 BUBYEHHS CEHCY .
4. Tunu 3Ha4YeHb .
5. MotwuBariis 1 pi3Hi 1oro BUAN
Camocmiuna poooma:
1. Hantucanus pedepariB 3a TEMaTUKOIO:
- Jl>xeperna CHHOHIMII.
- Knacudikariisi cHHOHIMIB.
- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHbOCTUIIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHS.
- EBdemizmu Ta ix pyHKIIOHYBaHHS.
- Tunu aHTOHIMIB y cydacHii aHIIIHACHKIN MOBI.
- Teopist ceMaHTUYHOTO MOJIS.
- TemaTuuHi rpymnu ciis.
. Tectn.
KonrpomnbHa poboTa.

NN

Jlexnisi 6: 3mMiHM 3HAYEHHSA CJIiB

1. [TpyurHU CEMaHTUYHUX 3MIH .

2. Meragopa i METOHIMIS .

3. Meradopa 1 mOpiBHSIHHS .

4. Po3mmpeHHs 1 3By>KEHHsI 3HAUSHHSI CIIiB .
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Camocmiuna poooma.

1. Haucanns pedeparis 3a TEMaTHKOIO:

Jlxeperna CHHOHIMII.

Knacudikariss chiHOHIMIB.

MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTUJIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
EBdemizmu Ta ix pyHKIIOHYBaHHS.

Tunu aHTOHIMIB y cydacHii aHTIIHCHKIN MOBI.

Teopist ceMaHTHYHOTO TTOJIS.

TemaTuuni rpymnu ciis.

2. Tectn.
3.

KonrtponsHa poboTa.

Jlekuis 7: SIBunie moJriceMii

1. ITonicemanTryHi 1 OAHO3HAYHI CJIIOBA.
2. JInaxpoHivyHi 1 CHHXPOHHI MiJIXO/IU 10 BUBUEHHS 0araTo3HaYHOCTI.
3. Konrekcr, 11 Buau Ta ii posib y BU3HAYCHHI Pi3HUX 3HAYCHBb

CJIOBA.

4. 3HayeHHs YaCTOTH 1 CTHJIICTUYHE TTOCHJIAHHS PI3HUX 3HAYCHB CIIIB.

5. [IpoBeaeHo MOpiBHsIIbHE BUBYCHHS PI3HUX 3HAYEHb OaraTro3Ha4HMUX CIIB B
Ha PI3HUX MOBaX.

Camocmiuna poooma.

1. Hantucanus pedeparis 3a TEMaTUKOIO:

Jlxeperna CHHOHIMII.

Knacudikariss cHkHOHIMIB.

MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHbOCTUIIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
EBdemizmu ta ix GpyHKIIOHYBaHHS.

Tunu aHTOHIMIB y cydacHiil aHTIIIHCHKIN MOBI.

Teopist ceMaHTUYHOTO TTOJIS.

TemaTuuHi Tpymnu ciiB.

2. Tectn.
4. KonTponbha pobora.
HABYAJIbHA KOHTEHT
(3a04yHa (hopmMa HaBYAHHS)
3microBuii Moayasb 1. «Teopernunnii Beryn. CkiiagoBi aHIIiiiCbKOT0 JIEKCHKOHY.
Mop¢emHa cTpyKTypa aHIIiHCHKOrO0 ciaoBa. CjioBOTBIip

Jlexuis 1:

1. 3aranpHi acmekTH Jekcukonorii. CkiagoBa aHIJIIHCHKOTO JIEKCHKOHY.
Acuminsiis 3anmo3udenb. CTyIneH1 aCUMIIALII.

2. BapianTtu anrniicbkoi MOBH.

3. CrpykTypa ci0oBa y cy4acHii aHrmiichkiii MoBi. MopdemHuuii ananis.

4. HenponyktuBHi crnocoOu cinoBoTBOpy (adikcarlisi, KOHBepCis, CKJIaIHI
CJIOBA).

5. [TponykTuBHI crmocoOu CIOBOTBOPY (JeKCHYHI Ta rpadidHi CKOpOYEHHS,

yciueHHs1, OJIeH I, 3BOPOTHIM CIIOBOTBIP, 3BYKOBa IMITaIlis, CyOCTaHTHUBAIIiS, YepTyBaHHS HAroJIoCy).

CeMiHAPCHLKMI MOIVJIL:

a.

IIpenmer i 3aBnaHHs Kypcey “JIeKCHKONOTiS aHITIHCHKOT MOBH, OCHOBHI ~ TEOPETHYHI

noyiokeHHs: Kypcy. [IpoOmemMa Bu3HaueHHsT TEpMiHIB ‘‘BIIACHOMOBHA JIEKCHKA~, ‘‘3allO3MYCHHS”,

99 ¢ 29 <

“ceMaHTUYHI 3aIT03HYCHHS , JIKCpPEJIa 3allO3UYCHb ', TOXOIKCHHA 3aIl03UYCHD .
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b. CeMaHTHYHA XapaKTEPHUCTHKA BIACHOMOBHHUX CIIIB B aHTJHCHKIA MOBIi. 3HaTHICTH JIO
CJIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHUX CJIIB y Cy4YacHIM aHTJIMCHKIM MOBIi. [HITOMOBHI €IEMEHTH y CydYacHii
AHTJIHACHKIA MOBI.

C. Mopdomoriuna ctpykrypa cioBa. Mopdbemu. Tunu mopdem. CTpyKTypHI THIIH CIIB.
Mopdemunii Ta moxigHUHN (IepuBaLiiiHmii) anani3. MeTtoa 6e3mocepeiHbO CKIIa0BUX.

d. CnoBOTBIp y CydacHiIM aHTIIMCHKIA MOBi. IIpoMyKTHBHI Ta HENPOAYKTHBHI CIIOCOOH
CIIOBOTBODY.

3microBuii MmoayJb 2. «kMoBHa cemanTuka. Cemaciosorisi. Tunu 3HayeHb. 3MiHA 3HAYEHHA
cJIOBA»

Jlexmist 2:

1.3naueHHs crosa.

2. Tunu 3Ha4eHs. ['pamaTuyHe Ta JIeKCHYHE 3Ha4eHHs. J[eHOTaTHBHE Ta KOHOTOTUBHE 3HAYCHHS.
CruicTnyHe 3HaYeHHS.

3. 3MiHa 3Ha4eHHs cioBa. [Ipuposa Ta pe3ynbTaTé CEeMaHTHYHHX 3MiH.

CeMiHApCLKHI MOAVJID:
1.Pedpepenniiinmii Ta QyHKIIOHATBHUN MiIXiA A0 3Ha4YeHHA. 3B’S30K MK HHUMH. Metadopa,
METOHIMIS.
2.3By;KGHHS 3HAQu€HHs, CIHeliali3alis 3HA4YEeHHS, PO3IIMPEHHsS 3HAYeHHs, TeHepaizallis
3HAUEHHS, IeTpajallisi, aMmeioparris.
3micToBuii Moay.b 3. «CeMaHTH4YHA Kiaacu@pikanis cjiB. CuHOHIMis. AHTOHIMIs. Teopis
CEMAHTHYHOIO IMOJIS»

Jlexuis 3:
l.Cemantuuyna kmnacudikaiis ciuiB. Pi3HI TO4uku 30py Ha NOHATTA cuHOHIMII. I[IpobGrema

KJacudikaiii CHHOHIMIB.
2.MopdonoriyHa Ta ceMaHTHYHA Kiacudikaiis aHTOHIMIB. Teopis CeMaHTHYHOTO TTOJISL.

CeMiHapChKHH MOAYJIb!

1.BusHaueHHs MOHATTA “‘CHHOHIM”, Kjacudikallisg Ta JKepesia CHHOHIMIB B aHIJIIHCHKIN MOBI.
AnTOHIMU. MopdororiuHa Ta ceMaHTHUHA KJIacudikaris.

2.Teopii ceMaHTUYHOTO (KOHLIENTYyaapHOro nosst). Temarnyni abo i1eorpadiyHi rpynu Clis.

3microBuii Moayasb 4. «Cradi cioBocnoaydeHHs. CKiax cCy4acHol JICKCHYHOI CHCTEMH Ta
AOCJiIZKeHHS il CTPYKTYpH»

Jlekuis 4:
1.BinbHi crnoBocnofydeHHs. JlekcuyHa Ta rpaMaTHYHa BaJleHTHICTh. Dpazeosoris sk MOBHa

nucturiina. CTpyKTypa CTIMKMX CIIOBOCHOJIYY€Hb. 3HAUEHHS Ta Kiacudikaiisa (ppa3eosoTigHUX
OJIMHULb.

2.IToustrss  “Standard English”. Jlekcuko-ctmmictnyna mapagurMa. JIeKCHKO-CTHIICTHYHA
cTpaTH]iKallisi aHTJHCHKOTO CIIOBHHKA.

3.KuamxHna, HeWTpambHa, pO3MOBHA JIEKCHKa. JICKCHYHA CUCTeMa Cy4acHOi aHTIIIHCHKOT MOBH.

CeMiHapCbKHUIi MOAYJIb!

1.XapakTepucTuka CJIOBOCIONYYEHb y Cy4yacHid aHrmiicekiii MoBi. IlpoOnema BU3HaueHHs
TepMiHy “dpaseonoriyda oauHUI . Pi3HI migxoau mo kinacudikaiii gpa3eosori3aMiB: CEMaHTUYHUH,
byHKLIOHATBHUN, KOHTEeKCTYanbHui. Kitacudikanis akanemika Bunorpanosa B.B.
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2. KamxkHi crmoBa (HEONOTI3MH, apxai3Mu, ICTOPU3MH, IHIIOMOBHI CJOBa, TOETHUYHI CJIOBAa,
JiaJeKTU3MU 1 T.11.). PO3MOBHA JIeKCHKa (CIIEHT, )KaproHi3MH, ByJbrapu3Mu, apro). Jlekcuana cucrema
1 mocnimkeHHs i cTpykTypu. OCHOBH aHTIIIHCHKOI JIEKCHUKOTpadii.

Jleknis 5: CeMaHTHYHI 0COOJIHUBOCTI CJI0BA

1. Cemaciosnoris i fioro npeamMer.

2. BuznauenHs kpsiuku " 3Ha4CHHS clioBa

3. IlocunanbHa i PyHKIIOHATBHI MIXOIU 10 BUBUYCHHS CEHCY .
4. Tunu 3Ha4YeHB .

5. MoruBaris i pi3Hi #oro BUIH .

CeminapcoKuii MoOyib '

- Jlxeperna CHHOHIMII.

- Knacudikariss chiHOHIMIB.

- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTUJIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUJIICTUYHE BUKOPUCTAHHS.
- EBdemizmu ta ix pyHKIIOHYBaHHS.

- Tunu aHTOHIMIB y cydacHiil aHTIIIHCHKIN MOBI.

- Teopis ceMaHTUYHOTO MOJIS.

- TemaTuuni rpymnu ciis.

METOJIHU HABYAHHA

KommiekcHe BHKOpHCTaHHS DPI3SHOMAHITHHX METOIB Oprasizaimii i 3/7iiiCHEHHS HaBYaJIbHO-
Hi3HABAJIBHOI [ISUIBHOCTI CTYJCHTIB Ta METOMIB CTHMYJIOBaHHS 1 MOTHBaLii iX HaBYaHHS, IO
CHPUSIOTH PO3BUTKY TBOPUYUX 3acaj 0COOMCTOCTI MailOyTHHOTO (haxiBIlst, BYMTENS 1HO3EMHOI MOBH, 3
ypaxyBaHHSIM iHAWBIAYaJbHUX OCOOIMBOCTEH yYaCHUKIB HABYAJIHHOTO MPOLECY U CITIIKYBaHHS.

3 wmeroro (GopmyBaHHA TpodeciiHMX KOMIETEHIIH [IMPOKO BIPOBADKYIOTHCS — ayJIio-
JTIHTBaJIbHUN METOJ, aylio-Bi3yaJbHHUH METOJ, MOBUA3HHI METOJ, METOJI COLiaTi30BaHOTO HaBYaHHH,
METOJ MPOEKTiB, METOJl HABUYAHHS KOTHITUBHOTO KOAY Ta iHIIL

METOAHU KOHTPOJIIO

IlenaroriuHuii KOHTpPOJb 3AIHCHIOETbCA 3 JOTPUMAHHSAM BHMOI 00’€KTHBHOCTI,
IHAUBIAYalbHOTO MIAXOMY, CHCTEMAaTHYHOCTI 1 CHCTEMHOCTi, BceOIYHOCTI Ta mpodeciiiHol
CHPSIMOBAHOCTI KOHTPOJTIO.

BuUKOpUCTOBYIOTBCS Takl METOAM KOHTPOJIIO (YCHOTO, MMCbMOBOTO0), SIKI MalOTh CHPUATH
MiJBUIICHHIO MOTHUBAIlli CTYIEHTIB-MailOyTHIX (axiBIiB A0 HaBYAIbHO-MI3HABAIBHOI MisUIBHOCTI.
BinnmoBigHo 10 crenugiku ¢$axoBoi MIATOTOBKM IepeBara HAJa€Tbcsd YCHOMY, NHCbMOBOMY,
NPaKTUYHOMY 1 TECTOBOMY KOHTPOJIIO.

KPUTEPII OHIHIOBAHHSI HABYAJIBHUX JOCATHEHD CTYJIEHTIB

Cyma Ouinka | 3uayenn | Kpwurepii oniHroBaHHS PiBenb Ouinka 3a
0aJiB 3a B sl OiIHKH KOMIIe- HANIOHAJIBHOIO
100- ECTS B ECTS TeHTHOCTi LIKAJI0I0
0aJIbHOI0 eK3aMeH 3aJIiK
LIKAJI0I0
97-100 A BinMinno | CTyneHT BUsIBISE

0c00HB1 TBOPYi
3110HOCTI, BMi€
CaMOCTIiHO 3100yBaTH
3HAaHH, 0€3 TOIOMOTH
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BUKJIa/Ia4ya 3HAXOJHUTh Ta
OTIpaIbOBY€e HEOOXITHY
iHopmMariro, BMi€
BUKOPUCTOBYBAaTH HaOyTi
3HaHHS Ta BMIHHS JUIS
OPUKRHATTA PillICHb Y
HECTaHIAPTHHUX
CHUTYaIlisIX, IEPEKOHINBO
apryMeHTY€ BiAOBI/I,
CaMOCTIHHO pO3KpHBa€e
BJIacHI 00/1apyBaHHS Ta
HaXWJIN

Bucoxkunii
(TBOpuUMit)

BigmiazO

87-96

Hyxe
no0pe

CTyaeHT BITbHO BOJIOZIE
BUBYEHHUM 00CATOM
MaTepiajy, 3aCTOCOBYE
HOro Ha MPaKTHII],
BIJIBHO PO3B’sI3y€ BIPaBU
13a7a49i y CTaHJApPTHUX
CUTYaIlifIX, CAMOCTIITHO
BUIIPABJISIE OMYIIEHI
IMOMUJIKH, KIIBKICTD SIKHX
HE3HaYHAa

74-86

Hobpe

CryneHT BMie
31CTaBIISATH,
y3arajabHIOBaTH,
CHCTEMaTH3yBaTH
iH(opMaIlio mija
KEPiBHULITBOM
BUKJIa/1a4a; B IJIOMY
CaMOCTIIHO
3aCTOCOBYBATH ii Ha
MIPaKTHIIL,
KOHTPOJIIOBATH BIIaCHY
JUSTBHICTD; BUMPABIISATH
MOMUJIKH, CEpe] IKHUX €
CYTTEBI, 100MpaTn
apryMeHTH JJis

1 ITBEPHKCHHS TYMOK

JlocTaTHii
(KOHCTPYKTH
BHO-
BapiaTUBHUIN)

Hob6pe

64-73

3a10B1Ib
HO

CTyneHT BiITBOPIOE
3HAYHY YaCTUHY
TEOPETUYHOT O
MaTepiaiy, BUSBIISE
3HaHHS 1 PO3YMIHHS
OCHOBHHX TIOJIOXKEHB; 3
JIOTIOMOT'0I0 BUKJIa/1aua
MOJK€ aHaJli3yBaTu
HaBYaJIbHUN MaTtepial,
BUTIPABIISTH TOMUJIKH,
cepel IKMX € 3HaYHa
KUIBKICTh CYTTEBHUX.

60-63

JlocTaTHb
0

CryneHT Bonojie
HaBYaJILHUM MaTepiajgoM

Cepenniit
(penponykTH
BHHI)

3a10B11b
HO

3apaxoBa
HO
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Ha PiBHI, BUILIOMY 32
[IOYAaTKOBUH, 3HAYHY
YaCcTHUHY HOTO BITBOPIOE
Ha PEMPOyKTUBHOMY
piBHI
30-59 FX HeszanoBi | CtyneHt Bonojie
JBHO 3 MaTtepiajioM Ha piBHI
MOYKJIMBIC | OKpEMHX (hparMeHTiB,
TIO 10 CTAHOBJISITh
MOBTOPHO | HE3HAYHY YACTHHY
ro HABYAJIbHOTO MaTepiany
CKJIaJIaHH
b
ceMecTpo
BOTO
KOHTPOJI Huzbkuit He3zanosi | Hesapax
) (peuenTuBHO JBHO OBaHO
0-29 F Hesanosi | CtynmeHT BoJojtie -
JIBHO 3 MaTepiajioM Ha piBHI MPOIYKTUBHU
000B’SI3K | €JIEMEHTapHOIO i)
OBUM pO3Ii3HaHHA 1
MOBTOPHU | BIATBOPEHHS OKPEMHX
M (haKTiB, €IEMCHTIB,
BUBUYCHHS | 00’€KTIB
M
3aJIKOBOT
0
KpEeIuTy
PEKOMEH/OBAHA JIITEPATYPA
Bba3oBa (ocHOBHA)
a. Aumpywuna I'5., Aganacvesa O.B., Mopozosa H.H. Jlekcukonorus aHTIHICKOTroO

s3pika. — M.: [Ipoda, 2001. — 288 c.

b. bapan A.A. OcHOBHI IMTaHHS 3arajbHOI Ta HiMelbKoi ppazeosnorii. — JIbBiB: Bumma mk.,
1980.

C. bensigckas E.I'. KorHUTHBHBIC OCHOBaHHUS M3y4deHUs: ceMaHTHKH ciioBa //  CTpyKTypbl
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d. Ilybeney O.M. CoBpeMeHHbIM aHrMickuil s3bIk. Jlexcukonorusi: Ilocobue s
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TUIAHM JIEKIUM
3microBuii Moayasb 1 «Teopernunnii Beryn. CkiIagoBi aHIUIIHCHKOIO JICKCHKOHY.
Mopdgemna cTtpykrypa anriaicbkoro ciaosa. CjioBOTBip»

Jexnis Ne 1
1. 3BaranbHi acClEeKTH JIEKCUKOJIOTI]T.
2. CxJiajoBa aHTIIHCHKOTO JICKCHKOHY.
3. AcHUMUIALISA 3alI03UYEHD.
4. CryrneHi acCUMUISLII.
5. BapianTtu aHrniicekoi MOBH.
Jlekmisa Ne 2
1. CrpykTtypa ciioBa B Cy4acHIi aHTJTIMCHKIN MOBI.
2. Mopdemuuii anamis.
3. HempoaykTueHi criocodou CIIOBOTBOPY:
2 adikcarris,
3 KOHBEpCis,
4 CKJIaJIHI CJIOBA.
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4. TIpoayKTUBHI CIIOCOOH CIOBOTBODY:

5. JIEKCHYHI Ta TpadidHi CKOPOUCHHS,
6. yCIYeHHS,

7 OneHn,

8 3BOPOTHIMH CIOBOTBIp,

9. 3BYKOBA iMiTallis,

10.  cyOcranTuBaIis,

11.  dyepryBaHHS HaroJocy.

3microBuii Mmoayub 2 «MoBHa cemanTuka. Cemaciosorisi. Tunu 3navyennb. 3MiHa 3HAYEHHS
CJIOBA»
Jlexmist Ne 3
3HaueHHs CII0BAa.
Tunwm 3Ha4eHb.
['pamatuyHe Ta JEKCUYHE 3HAYCHHS.
JleHOoTaTHBHE Ta KOHOTOTUBHE 3HAYCHHSI.
CruiicTHYHE 3HAYEHHS.
3MiHa 3HAYEHHS CJIOBA.
[Ipupona Ta pe3ynbTaTu CEMAaHTHYHUX 3MiH.

NoakownE

3micTroBHUI Moayab 3 «CemanTH4yHa kiaacudikaunia cjiB. CuHOHIMiA. AHTOHIMIisA. Teopis
CEMAHTHYHOT'O MOJISI»

Jlexmis Ne 4

CemanTnyHa Kiacudikaris ciis.

Pi3H1 TOUKM 30py Ha TOHSTTS CHHOHIMII.

[TpoGiiema knacudikaiii CHHOHIMIB.

Mopdosoriuna Ta ceMaHTHYHA KiIachudiKallis aHTOHIMIB.
Teopist CEMaHTUYHOTO TIOJIS.

s E

3microBHUIT MoayJb 4 «Cradi cioBocnojiydeHHs. CKiaa cy4acHOl JJeKCMYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTiI7KeHHS il CTPYKTYpH»
Jlekuisa Ne 5
BinbHi c10BoCTIONyUEHHS.
JlexcuuHa Ta rpaMaTUyHa BaJ€HTHICTb.
®dpa3zeosioris sIK MOBHA IUCIUILIIHA.
CrtpyKTypa CTIHKHX CIOBOCIOIYYEHb.
3HaveHHs Ta kiacudikaiist Gppa3eoqoriyHuX OJUHHIIb.

bbb

Jlexuist Ne 6

[MoustTs “Standard English”.

JIeKCUKO-CTUITICTUYHA NTapajurma.

JlexcuKo-CTUITICTUYHA CTpaTU(IKALlls aHTTIHCHKOTO CIOBHUKA.
KHmkHa, HEWTpallbHA, pO3MOBHA JIEKCHKA.

JlexcuyHa cucTemMa cy4acHOl aHTJIHChKOT MOBH.

asrONE

METOJIAYHI BKA3IBKH 11010 ITPOBEJEHHSI CAMOCTIMHOI POBOTH
CTYJAEHTIB
IIJTAHU IPAKTUYHUX 3AHATDH

3microBuii moayiab 1. «Teopermunmii Beryn. CkiagoBi aHIVIICHBKOI0 JIEKCHKOHY.
Mop¢emHa cTpyKTypa aHIIiHCbKOro ciaoBa. CjioBOTBIip».
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IpakTnyne 3ansarTsa Nel.

l.IIpenmer 1 3aBmaHHs Kypcy ‘‘JIeKcHMKONOris aHTIIHCHKOT MOBH~, OCHOBHI TEOPETHYHI
noyiokeHHss Kypcy. [IpoGmemMa BuW3HaueHHsS TEpPMiHIB ‘‘BIIAaCHOMOBHA JIEKCHKA~, ‘‘3aIllO3MYCHHS”,
“ceMaHTHYHI 3aIM03WYCHHST, “/Kepelia 3al03udYeHb , “MOXOKEHHS 3aII03UYCHb .

2.CeMaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA BIIACHOMOBHHMX CJIIB B aHTJIHCBKIA MOBI. 37aTHICTH 10
CJIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHX CJIB y CYYacHIW aHTJIHCHKili MOBi. I[HIIOMOBHI €JIeMEHTH y cydacHii

AHIJIHACHKINA MOBI.

IpakTnyne 3aHATTH No2.

1.Mopdonoriuna cTpykrypa cinoBa. Mopdemu. Tumum mopdem. CTpyKTypHI THIH CIIiB.
Mopdemuuii Ta noxigHui (aepuBamiitnuii) anami3. Metos 6e3mocepeIHbO CKIa0BUX.

2. CnoBOTBip y cydacHid aHriiicbkiii MoBi. IIpoayKTWBHI Ta HENPOAYKTHUBHI CHoOCOoOM
CJIOBOTBODY.

3microBuii Moayab 2. «MoBHa cemanTuka. Cemaciosioriss. Tunusnavyennb. 3MiHa 3HAYEHHS
CJI0OBAY.

IpakTuyne 3anaTTs Ne 1.

1. Pedepenuiiinuii Ta QyHKUIOHANBHUNA MiAXiJ A0 3HAa4eHHs. 3B’S30K M HUMU. Metadopa,
METOHIMIS.

2.3By;KGHHS 3HAQu€HHs, CIHeliali3alis 3HA4YEeHHS, PO3IIMPEHHsS 3HAYeHHs, TeHepaizallis
3HAYCHHS, JIeTPaIallis, aMeTioparis.

3microBuii moayb 3. «CemanTnuyHa kjaacudikaunisa ciaiB. CuHoHiMiA. AHTOHIMIA. Teopis
CeMAHTHYHOTO IOJISI».

IpakTuyne 3anaTTs Ne 1.

1 .Bu3HayeHHsI MOHATTS “‘CHHOHIM”, Kiacu(ikaiis Ta JpKepesia CHHOHIMIB B aHTIIIWCHKIA MOBI.
AHTOHIMH. MopdoJioriuHa Ta ceMaHTHYHA Kiacudikaltis.

2.Teopii ceMaHTHYHOTO (KOHLIENTYyanpHOro nosst). Temarnyni ado ieorpadiyHi rpynu Clis.

3micTroBHuUIl Moayab 4. «Crtaui cioBocnosryuyeHHs. CKiaJ cy4yacHol JIEKCHYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTIZKeHHS 1l CTPYKTYPH».

IIpakTnune 3aHaTTsa Ne 1.

1. XapakrepucTrka CIIOBOCIONY4YE€Hb Yy Cy4acHiil aHriiiicekii MoBi. IIpoOrema BU3Ha4YeHHS
TepMmiHy “dpazeonoriyHa oguHuUI”. Pi3HI migxoan no kinacudikaiii GpazeonoriaMiB: ceMaHTUYHUIA,
¢yHKIIOHaTbHUH, KOHTeKcTyanpHul. Kinacudikanis akagemika Bunorpanosa B.B.

2.KamxHi crioBa (HEONOTi3MH, apxai3MH, ICTOPU3MH, IHIIOMOBHI CIIOBa, MOETHUYHI CJIOBAa,
JlajJeKTU3Mu 1 T.11.). PO3MOBHA JieKCUKa (CIIEHT, )KaproHi3MH, ByJbrapu3Mu, apro). Jlekcuuna cucrema
1 mocnimkeHHs i cTpykTypu. OCHOBH aHIUIIHCHKOT JIEKCUKOTPa

Jlireparypa
1. Antpymmmna I'.b., AdanaceeBa O.B., MopozoBa H.H. Jlekcukoiorus anHriuickoro
s3pika. — M.: [lpoda, 2001. — 288 c.
2. Amnpecsn F0.l., borsakosa B.B., Jlateiuesa T.O. u ap. AHIIO-pycCKUil CHHOHUMUYECKHIM

cioBapb. — M., 1998.
3. Apaxun B.Jl. u ap. Aarno-pycckuiiciosaps. — M., 1997.
4. Axwmanosa O.C. CnoBapb JMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB. — M., 1966.
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I[I/II[AK'II/I‘H-{E 3ABE3IIEYEHHSA
CAMOCTIUHOI POBOTHU CTYJIEHTIB
Moayab camocTtiiiHoi podoTn Nel

«Teopernunuii Beryn. CriaaoBi aHIINCBLKOro JekcMkoHy. MopdemHa CTpyKTypa
aHraiiicekoro ciaosa. Ci10BoTBip»

Ne | Ha3Ba temnu 3MmicT 3aBIaHHSA ®opma Tepmin
KOHTPOJII0 BHKOHAHHS

1. Bapiantu [linroryBaru pedepat VYcHa 1onoBiab [Ipotsirom
aHTIIHCHEKOI MOBH. MOIYJIS

2. INopunn. [TlinroryBat KOHCTIEKT ITncemoBa [IpoTsrom
Etumonoriuni pobota MOJZYJIS
yoneTu.

3. JlexcuuHi [ligroryBaT KOHCTIEKT ITucemoBa IIpotsarom
3ao3UYeHHsl 3 4YaciB pobora MOTYJIS
PaHHBOTO
Bigpomxenns Ta
3aM03UYEeHHS 13
CJIOB’SIHCBKMX  MOB.

AcnMminsmis
3aIT03UYCHb,
dboneTnyHA
aJanTaris.

4, Adixcarris. [TigroTyBat KOHCIIEKT ITuceMoBa [Ipotsirom
[Ipedikcarris. poboTta MOYJIst
IToxomxenHs,

BXKMBaHHS Ta QyHKIIT
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| mpedikcis. |

Monayab camocTiiinoi poooTu Ne2

«MoBHa cemanTuka. CemacioJorisa. Tunu 3Hayenn. 3MiHA 3HAYEHHS CJI0BAY»

Ne | Ha3Ba temu 3MicT 3aBaaHHA ®opma Tepmin
KOHTPOJI10 BHKOHAHHS
1. | Homicemis cioBa. [ligroryBaTu KOHCIIEKT ITucemoBa [Ipotsrom
pobota MOYJIsSt
2. | OMoHiMmis [ligroryBaTu KOHCTIEKT ITucemoBa [Ipotsrom
(omorpadmu, pobota MOYJIst
oMooHH,
omodopmu,
omo(dpasu, OMOHIMHU-
KOMITO3HTH).

Mopayasb camocTiiiHoi po6oTu Ne3

«CemanTnyHa Kiaacudikauis cjaiB. CuHOHIMisA. AHTOHIMIis. Teopisi CeMAHTHYHOIO OIS

Ne | HasBa Tremu 3mMicT 3aB1aHHSA ®opma Tepmin
KOHTPOJII0 BHKOHAHHS
1. | Coinbaicts 1 po3xomxkeHHs | [linroryBatu koHcnekT | [lucbmoBa [IpoTsirom
3HauY€Hb OCHOB. poboTta MOyJIs
[Tapagurmaruyne noJe,
CIIOBOTBOpYl  TapajurMH,
CHUHTarMaTU4Hi noJs,
KOMILJIEKCHI TTOJIS.
2. | Takconomiuna ctpykrypa | [ligroryBatu koHcekr | IlucemoBa [Ipotsrom
CEeMaHTHUYHOTO pob6oTa MOZyJIs
yrpynyBaHHS

Mopayasb camocTiiiHoi poooTu Ne4d

«Craai caoBocnojyyennsi. Ckiajg cy4yacHOi JIEKCMYHOI CHCTEMH Ta OCJTiuKeHHH il
CTPYKTYPH»

Ne

Ha3zBa Temn

3MicT 3aBIaHHA

dopma
KOHTPOJII0

Tepmin
BHKOHAHHS

MeTtoau DoCHiIKEHHS
dpazeonorii. Metox
CEMaHTUYHO1
imeHTrdiKaii.
CTHIIICTUYHUN aCTIeKT
dpazeonorii. [Tomicemis Ta
CHUHOHIMIsS (pa3eoqOriYHUX
OJIMHMIIb, (PPA3EOJIOTI3MHU —
anToHiMu. Jlxepena
MOXOIKEHHS

(b pazeonori3mis.

[TinroryBatu pedepar

VYcHa 101moBiae

[IpoTsrom
MOAYJIS

JlexcuuHi
IHTEpHAIIIOHAII3MHU.

[TinroTyBaTyi KOHCIIEKT

IIuceMoBa
pobora

[Ipotsirom
MOAYJIS
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JuctpuOyTUBHMIA aHATI3 Ta
aHaJIi3 MOBHOI OJIMHMIII 32
Oe3crocepeHbOo
CKJIQJIOBUMU.

3. | Tunm cnoBHUKIB [TinroryBatu koHcnekT | [lucbmoBa [IpoTsirom
poboTta MOTYJIS

3ACOBU JIATHOCTHUKU JOCAT'EHb CTYJAEHTIB
TECTOBI 3ABJAHHS AK ®OPMA IMTPOBEJEHHA IIOTOYHOTI'O TA
HNIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

Test

1. The term “lexicology” is of
a) Greek origin
b) Latin origin
¢) French origin
d) Russian origin

2. The central problem of lexicology is
a) word
b) word-group
C) sentence
d) meaning

3. The two main approaches in studying language material are
a) special and descriptive
b) historical and comparative
c) synchronic and diachronic
d) contrastive and general

4. The word-group “as loose as a goose” means
a) clumsy
b) kind
c) stupid
d) greedy

5. The science is said to be formed when it ahs at its disposal
a) certain methods of investigation
b) money
c) two principal approaches
d) inductive procedures

6. Lexico-semantic system is:
a) a combination of interdependent elements.
b) a type of classification of English vocabulary.
¢) a combination of changing elements.
d) a stock of borrowings.

7. Nowadays in English there are:
a) 470 000 words.
b) 500 000 words.
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¢) 350 000 words.
d) 450 000 words.

8. The basic word-stock includes:

a) nouns.

b) adjectives.

c) different parts of speech.
d) phraseological units.

9. Archaisms are words which:

10.

11.

12.

13.

14.

15.

a) ousted some new words.

b) are no longer used in everyday speech.
c) are used to express unimportance.

d) are used instead of new meanings.

“A proper neologism” is:

a) an old lexical unit for denoting a new object or
phenomenon.

b) a lexical unit existing in the language and changing its
meaning.

c) a new lexical unit that develops in the language.

d) a new lexical unit for denoting a new object or
phenomenon.

In Modern English only:
a) 30% of native words are used.
b) 50% of native words are used.
c) 10% of native words are used.
d) 90% of native words are used.

Native words are usually:
a) short.
b) monosyllabic.
c) short and monosyllabic.
d) long and polysyllabic.

Borrowings are mostly words of:
a) Romanic origin
b) Russian origin.
c¢) German origin.
d) Latin origin.

Semantic borrowings are such units when:

a) a new meaning of the unit existing in the language is
borrowed.

b) word-for-word (morpheme-for-morpheme) is
translated.

¢) words are borrowed with their spelling, pronunciation
and meaning.

d) borrowings are fully assimilated in English.

Etymological doublets is:
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a) a borrowing which is connected with political life of a
giving language.

b) a way of borrowing when we have two words with the
same spelling and different meaning.

c¢) a way of borrowing when we have two words with
different spelling and different meaning and historically they
came back to different words.

d) is a device when a word is borrowed twice from the
same language.

16. Morpheme is:
a) the main unit of lexical system.
b) the smallest language unit which can stand alone as
complete utterance.
c) the smallest meaningful language unit.
d) A group of words which exists in the language as a
ready-made unit.

17. Affixation is:
a) a way of word-building consisting in adding an affix
to the stem of a definite part of speech.
b) a way of word-building consisting in adding an affix
to the stem of a noun.
c) shortening of words.
d) A type of morphological analysis.

18. The main function of suffixes in Modern English is:
a) to change the lexical meaning of a word.
b) to form the verb.
c) to ask questions.
d) to form one part of speech from another.

19. Conversion is a morphological way of forming words:
a) when one part of speech is formed from another part of
speech.
b) when a noun is formed from the verb.
c) when a noun is formed from the adjective.
d) when a verb is formed from another part of speech.

20. Abbreviation of words consists:
a) in adding a part of a word.
b) in clipping a part of a word.
c) in clipping a prefix.
d) in adding a suffix.

21. Linguists try to explain the word-meaning through:
a) semantic triangle.
b) definition of a word.
¢) grammatical forms.
d) pronunciation.

22. Seme is:
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a) the biggest element of the lexical meaning.
b) the grammatical characteristics.

¢) a suffix of some nouns.

d) the smallest element of lexical meaning.

23. The word “polysemy” means:
a) secondary meaning of a word.
b) connotational meaning.
c) plurality of meanings.
d) the process of semantic development.

24. The causes of semantic changes can be:
a) phonological.
b) morphological.
c) specialized.
d) extra-linguistic and linguistic.

25. Metaphor is a transfer of the meaning on the basis of:
a) comparison.
b) contiguity.
c) similarity.
d) oppositions.

3AIIMTAHHA 10 EK3AMEHY

1. 3aranbHi acmekTH Jekcukosorii. CkiagoBa aHITIMCHKOTO JIEKCHUKOHY. ACHUMUISAIISA
3arno3udeHb. CTyNeHi acCUMUIAIIII.

2. Bapiantu aHrificbkoi MOBH.

3 I'opumau. ETrMornorivni 1y0iery.

4. [HIIOMOBHI €eMeHTH B CydacHil aHTTIIHCHKIN MOBI.

5 CrpykTypa ci0Ba y cy4acHii aHrmiichkiii MoBi. MopdemHuuii ananis.

6 HenponykTuBHi criocoOu coBoTBopy (adikcartist, KOHBEpCis, CKJIAHI CI0BA).

7. [IponykTHBHI €IOCOOM CIOBOTBOPY (JIEKCHYHI Ta rpadiuHi CKOPOYEHHS, YCIYEHHS,
O51eH 1, 3BOPOTHIH CIIOBOTBIp, 3BYKOBa IMiTallisl, CyOCTaHTHBALlisl, YePTYBaHHSI HAroJIocy).

8. 3HaueHHs cioBa. Tunu 3HaueHb. ['pamMaTHuHe Ta JNeKcUYHE 3HAa4YeHHs. JleHoTaTuBHE Ta
KOHOTOTUBHE 3HaueHHs. CTUIIICTUYHE 3HAYCHHS.

9. Pedepenmiitnuii Ta QyHKUIOHANBHUN MIAXI 10 3HAYEHHA. 3B’S30K MIDK HHMH.
Mertadopa, METOHIMIS.

10.  Tlomicemis cmoBa. OmoHiMmis (omorpadu, omodoHHu, omodopmu, oModpaszu, OMOHIMHU-
KOMITO3HTH).

11.  3wmina 3HaveHHs ciosa. [Ipupona Ta pe3ynbTaTu CEMaHTUYHUX 3MiH.

12. Cemanrtnyna knacudikamist ciiB. Pi3HI TOUkM 30py Ha MOHATTSA cHHOHIMII. [IpoGiema
kiacuikaiii CHHOHIMIB.

13. Mopdonoriyna Ta ceMaHTHYHa Kiacu}ikallist aHTOHIMIB. Teopisi CeMaHTHYHOTO TOJIS.

14.  BinbHi crnoBocnonydeHHs. JlekcuyHa Ta rpamaTtuyHa BajleHTHICTh. Dpaszeosoris sk

MoBHa jucuuiUiiHa. CTpykTypa CTIKMX  CIIOBOCHOJYYeHb. 3JHaueHHsS Ta  Kiacugikaiis
(bpa3eonoriYHUX OJUHUIL.

15.  Crunictnunuii acniexkt ¢paseosnorii. [Tomicemis Ta cuHOHIMIA (PA3EONOTIYHUX OJAUHUIIb,
¢dbpazeonoriaMru-aHTOHIMH.

16. MeTtoau pocmikeHHs ¢paszeonorii. MeToa ceMaHTUYHOI i1eHTHUdiKalii.

17.  Tomsrrsa “Standard English”. Jlekcuko-cTuiictuuHa napagurma. JISKCHKO-CTHIIICTHYHA

cTpaTH]iKallist aHTJHCHKOrO CIIOBHHKA.
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18. Kunxna, HeWTpanbHa, pO3MOBHA JIeKCHKa. JIeKCHMUHA cucTeMa Cy4acHOI aHIITIHCHKOT
MOBH.

19.  JluctpuOyTHBHHMI aHAJi3 Ta aHAIII3 MOBHOI OJUHHMIII 32 O€3CTIOCEPEIHBO CKIIAI0BUMH.

20.  Tunu ClIOBHHKIB.

3ABJAHHS U151 OBOB’SI3KOBUX KOHTPOJIbHUX POBIT TA METOAUYHI
PEKOEHIALII HIOJ0 IX BUKOHAHHSA

Control Questions:

1. What does the term “lexicology” mean?

2. What does the term “word” denote?

3. What is the distinction between General and Special
Lexicology?

4. What branches of Linguistics is Lexicology connected
with?

5. What are two principle approaches in linguistic
science to study?

6. What methods of vocabulary investigation do you
know?

7. What is lexico-semantic system?

8. How many words are there in Modern English

nowadays?

9. What is active vocabulary?

10.  What is passive vocabulary?

11.  What is basic word stock?

12.  What does the term “archaism” mean? Give some

examples of archaic words.

13.  What does the term “neologism” mean? Give some
examples of new words.

14, How many native words are used in modern English?

15.  Give the phonetic characteristics of native words.

16. What is the spelling characteristics of native words?

17.  What is a borrowing?

18.  What are the groups of borrowings according to the

borrowed aspect?

19.  What is classification of borrowings according to the

degree of assimilation?

20.  What are the groups of borrowings according to the

language from which they were borrowed?

21.  What are etymological doublets?

22.  What is a morpheme?

23.  What two large groups morphemes are divided into?

24.  What is the aim of derivational analysis?

25.  What is a word-building?

26.  What classifications of suffixes do you know?

27.  What is a composition?

28.  Give the definition of conversion.

29.  What are two main types of shortening?

30. How do the linguists try to explain the word meaning?

31.  What are the elements of word-meaning?

32.  What is the seme?
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33.  What does the word polysemy mean?
34.  What is lexico-semantic word building?
35.  What is generalization?

36.  What is specialization?

37.  Give the definition of metaphor.

38.  Give the definition of metonymy.

MeroaudHi peKoMeHaIlli 70 BHUKOHAHHS KOHTPOJIBHUX POOIT 3 MUCHUILIIHU <«JIekchKoIoris
AHTJTICbKOI MOBHY» PO3paxoBaHi Ha CTYJIEHTIB OCBITHhO-KBaJi(iKkaliiiHoro piBHs «bakamaBpy.

3aouna gopMa HaBYaHHS Iepeadoadae HAOYTTS CTYACHTAMH HAaBHUYOK CaMOCTIHHOI poOOTH, IO
BKJIIOYAa€ BHKOHAHHS JIOMAIHIX 3aBJaHb K y TepioJ ceciii, Tak 1 MiJ Yac MiArOTOBKH A0 Ceciit
(mo3asieKIiiHe YWTaHHS, MIATOTOBKA TIOBIJOMJIEHb TOIIO); BHUKOHAHHS KOHTPOJBHUX pOOIT Ta
KOHTPOJIbHUX 3aBJaHb, SKI CTYICHTH JEHHOI Ta 3a04HOI ()OPMH HAaBYaHHS BHUKOHYIOTH 3TiHO 3
HaBYaJIbHUM IUIAHOM 1 IPOTrPaMOI0 KypCy HaBUaHHS.

KoHTpOJIb MPOBOAUTECS 3 METOIO!

* OLIIHIOBaHHS 3aCBOEHHS CTYIEHTaMU MaTepiaily, nepeadayeHoro nporpamoro;

* 3a0e3MeveHHs SIKOCTI MPOLIeCy HaBYaHHS;

* 340X0YEHHS Ta MOTHUBAIIIl CTYJCHTIB.

PesynbraT KOHTPOJIO CIYTYyIOTh MOKAa3HHUKAMU YCHIIIHOCTI CTYIEHTIB B OBOJIOJIHHI
aHIJIMCHKOI0 MOBOIO.

CucreMa KOHTPOJIIO 3 TUCIHUILTIHUA «JICKCHUKOJIOTiSI aHTJIIHCHhKOI MOBHY» BKJIFOYA€ IMOTOYHHUH Ta
[iICYMKOBUH BUAU KOHTPOJIIO.

[Torounuii KOHTpONH Tependavae MEepeBipKy PIBHSA Ta YCHIMIHOCTI MiITOTOBKH CTYIEHTIB IO
NPAaKTUYHUX 3aHATh. DOPMU KOHTPOIIIO: YCHE ONUTYBAaHHS, TECTYBaHHs, IMCbMOBI pOOOTH.

[TizcymMKOBHI KOHTPOJIb YCHIITHOCTI HAMPUKIHII V ceMecTpy 3IIHCHIOETBCS Y hOpMi eK3aMeHy,
i/l 4ac sIKOr0 BU3HAYA€THCS PIBEHb 3aCBOEHHS CTYAECHTAaMM HaBYaJIbHOI'O Marepiaiy, MepeBipsAIOThCS
3HAHHS 3 IUCHUILTIHU «JIeKCHKOIIOTIsI aHTTCHKOT MOBI.

KontponbHa poGoTa 03BOJISIE EPEBIPUTH 3aCBOEHHS CTYIEHTOM 3HaHb 3 JUCLUIUIIHK Ta Mae
3aCBITYATH BMIHHS CTYACHTa CaMOCTIHHO BUBYATH OKpEeMi MUTAHHA  aHami3yBaTH (DaKTUIHUN
Marepian 3 TeMH.

BukoHaHHIO KOHTPOJIBHUX pOOIT mepeaye poOOTa CTYAEHTIB MiJl KEPIBHUITBOM BHKIJIagada Ta
caMoOcCTiifHa po0oTa HaJl IEKCUYHOIO CHCTEMOIO aHIIIIHChKOI MOBU. CaMocTiliHa poO0Ta CKIIAIA€ThCS 3
3aCBOEHHSI TEOPETUYHOTO MaTepialy Ta BUKOHAHHS BIpaB. Komruiekc BIpaB cripusic BUPOOJICHHIO Ta
3aKpIIUICHHIO HaBUYOK POOOTH 3 aHIJTIOMOBHUMH JIEKCUYHHUMM OJUHMLSAMHU. 3aKpIIUIEHHS MaTepiany
nependavae 000B’SI3KOBE BUKOPHCTAHHS PEKOMEHJOBAaHUX MPOrpaMol0 MiJIPYYHUKIB 1 MOCIOHMKIB 3
«Jlexcukomorii aHri#ChKOT MOBHY.

OBOJIO/IIHHS MaTepiaJioM BKIJIIOYA€ BUBUYCHHS 3arajlbHUX ACMEKTIB JIIHTBICTUKH, €TUMOJIOTTYHHUX
JDKEpeNl aHIJIiMChbKOi MOBHM, THIIB 3HAaue€Hb, CEMAHTHUYHOI Kiacu(ikamii ciiB, CKJIaay Cy4acHOl
JIEKCUYHOI CUCTEMH TOLLIO.

BaxnuBoro CKJ1aJI0BOI0 KOMIUIEKCHOTO TIPOLECY 3aCBO€HHS JUCIHMIUIIHM € CHCTEMAaTU4HE
BUKOPHUCTAHHS aHTJIOMOBHMX CIIOBHUKIB PI3HHUX THIIIB.

HEPEJIIK HABUAJIBHO-METOANYHUX IMOCIBHUKIB, TEXHIYHUX
3ACOBIB HABYAHHS TOIIO
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16. http://www.englisch-hilfen.de/en/exercises_list/alle_words.htm

17. http://www.learn-english-today.com/
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19. http://www.manythings.org/voa/stories/
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